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а: — 


ДАБИСТВ!Е ПЕРВОЕ. 


Явлен!е Первое. 


ТеашрЪ представляешЪ прекраснфииий садЪ обве- 
денный по сторонамЪ сшБнами, вЪ коих двои 
вороша: вЪ зади театра р$фчка, за р$чкою не- 
большое поле; за полем прляшная рощица: по 
правую сшорону сада древо сЬ золошыми ябло- 
ками, кошорые должны бышь влрутЬ освфщае- 
мы вр глазахЬ зрителей; по лфвую пещера мо- 
гущая. вм5ешинь вр себя нЪсколько человЪКЪ, и 
вдругЬ изчезнуть вр свое время. Мномя Ним- 
фы по разнымЬ м5ешамЪ разсфяны, и разными 
упражнентями заняты. ДористЪ спишЪ на дер- 
новник$, скованный цвЪшными фестонами. 


БРИЗЕЯ, КЛИЦИЯ, ХЛОЕ, (к другимь 
забавляющимся НимфамЪ). 

Тише! шише! не шумише | 

СшЬ! сшЬ! сшЬ! сюда сифшише, 

Смирно смирно вр храмЪ подише | 


ЖдешЪ Дтяна всБхЪ насЬ вЪ немЪ. 
А 5 


ВошЪ подЪ деревомЪ высокимЪ, 
ПастушокЬ спит сномЪ глубокимЪ, 
Скованф роком знашь жесшокимЪ, 
Узы прочь сЪ нево возмемьЬ, 

И во храмЬ шошчасЬ уйдемЪ. 


(СнявЪ различнымЪ комическимЪ обра- 
зомЪ сЬ Дорисша фесшоны убЬтаюшь.) 


Вент шо ров 
ДОРИСТЪ, которова АМУРЪ разбужаешЪ 


и скрываешся. 
ДОРИСТЪ (проснувшись). 
Ре цитативь, 
Что за чоршЬ! куда я преселился! 
КакЪ зд5сь сЬ шушею своей я очушился! 
На явуль мн$, иль средь сна 
Шушки строишЪ ‘сатана, 
Чшю за славной садЪ!... какЬ пшицы во- 
СЮ 
Воды межЬ лушисшыхЪ древЪ вездЪ играюшЪ; 
Сладкой воздух, шравы и цвёшы 
Райсктя здфсь кажушЬ красошы, 
КшобЬ здёсь жилЬ?.. Ни кшо мнё глазЪ 
не кажешь; 


ВошЪ дверь эта все мнф скажешЪ; 


——=——— —- ——- < ———=—»—»—»—ю—<—<—ю—<53—ы=—ы=ы—ы——ы—ы— 


Постучусь, .. ошвфша н5шЪ. | 
3Ъ недоумь плачь и см5хЬ меня берешь, , 
(увидя древо) :. 
Что за чудно древо здфсь росшешЪ ? 
Яблоки на нем златыя лишь родяшся, 
Сьмка ихЬ порву .. МнЬ вЬ нуждВ приго- 
дяшся. 
(ХочетЪ КЬ дереву подойти, но появив- 
пийся АмурЪ его удерживаешЪ.) 
Рецитативь, 
АМУРЪ. 
Сшой дерской! удержися 
Иль сЪ жизн!ю просшися. 
ДОРИСТЪ (испужавшись). 
АХЪЬ! ахЪ! ахЪ! 
АМУРЪ. 
Брось швой сшрахЬ 
Я другЬ швой вфрной 
Нелицем$рной, 
ДОРИСТЪ., 
Ты другЬ мнБ?.. вошЬ ш$ на! 
Тебя вЬ первые вижу. 
ЗМ УВ: 
Вглядись вЬ меня. 
ДОРИСТТЪ. 


Ну! вижу. . 


АМУРЪ. 
УжЬ ли не знаешь? .’.. 


ДОРИСТЬ. 
НьтьЬ. 
АМУРЪ. 
Кшо я, не понимаешь? 
ДОРИСТЪ. 
НьшЪ, мой свъшЬ! 
АМУРЪ. 


Коль хочешь знашь, 

Я купидонЪ: 

Бселенна вся 

Чшинф мой закоиЪ. 

ВошЪ сей сшрЪлой 

Сердца ражу. 

Коль враг шы мой, 

Так вЪ мигЬ пронжу. (ХочешЪ разить 
но ДорисшЪ уб$гая кричишЪ.) 

дДОоРИСТЬЪ. 

Ай! ай! полно, полно, прекрати свои 
шушки ‚ господинЪ БогЪ мальчикЬ! я уже и 
птакЪ вЪ жизни, по швоей ко мнБ милосши, 
много шычковЬ, пинковь, пощочинЪ, а ино- 


гла и дубинокЪ перентосЪ. 


АМУРЪ. 
За шо здфсь хорошее житье достанешь, 
ежели нс будешь глуцЪ. 


> 


ДОРИСТЪ, 

ГлупЪ!.. о. меня часто называли ‘дер- 
скимЬ, низойливымЪ, нахаломЬ; а глупымЪ 
никогда. А вошр вашему божескому пре- 
восходишельсшву шакф другова имяни и 
вЬ свЪшё нышЬ; да чушь и не правдали!.. 
сказывайи о чемЪ д$ло. 

АМУРЪ. 

Я хочу унизишь гордосшь моего смер- 
шельнаго врага, моей непримиримой сопер- 
ницы, которая презираешЪ мои сшр$лы, мое 
пламя, мои законы. 


ДОРИСТЪ. 


А кшо швоя соперница? 


АМУРЪ. 

Дтяна, повелишельница сего острова; не 
только сама гнушаешся мною, но и НимфЪ 
своихЬ ненавидфшь меня даже до имяни за- 
сшавляешЪ. 

ДОРИСТЪ. 

СЪ ума видно сошла, чшо вздумала в5чно 

бышь непорочною! 


АМУРЪ. 
Я хочу ей отомстшишь, и шебя выбралЪ 
хповарищемЪ, моего мщения, 


ДОРИСТЪ. 
ЧтобЪ я сшалЪ ошомщать женщинамЪ ! 
я лушче дамЪ` себ вырвашь вс зубы. 


Я че, пьет 


АМУРЪ. 
Не упрямься, молчи, и слушай; Дтяна по- 
велзла шебя перенесши во сн$ вЬ эшошЬ 
очарованной остров, знаешь ли за чемЬ? 
ДОРИСТЪ. 
За чемЪ? 
АМУРЪ. 


Чшобф шы былЪ вБчно холосшЪ. 


, ДОРИСТЪ. 
Я вфчно холосшЬр?. . . давай ошмщашь, 


АМУРЪ. 

И чшобЪ шы во всю жизнь сшерегЪ эшо 
волшебное дерево, при кошоромЪ ДТянины 
Нимфы испышываюшся вЪ цфломудр!и и 
непорочносши. 

ДОРИСТЪ. 

Пресмёшныя испышани! а какЪ они д$- 
лаютшися ? 

АМУРЪ. 

Дляна сЪ Нимфами, одна посл другой, 
проходяшь подЬ эшимЪ деревомЪ; оно 
вдругЬ наполняешся свЪшомЪ, поешЪ, и 
играешЬ, ежели Нимфа непорочна: а еже- 
ли ощушила н$когда любовную сшрасшь, 
по яблоки поражаюшЪ ее, обезображиваюшЪ, 
или дфлаюшьЬ уродомЪ. 


ДОРИСТЪ. 
Точно повредилась машь Дтяна. Прокля- 
тое эшо дерево срублю; всёхЬ еф дфвушекЬ 
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прельщу, воспламеню ее самое, весь островЬ, 
АЛЬ: та | 
АМУРЪ. 

Ничего не здфлаешь безЪ моей помочи. 
Между шфмЪ без сего кольца никогда не 
дерзай приближашься кБ эшому дереву, еже- 
ли умерешь не хочешь; сегодня же Д\яна 
почувсшвуешЬ силу сшр$ёлЬ моихЬ! уви- 
дишЬ она... , собираюшся сюда люди, и 
сама ДЛляна; пришворися спящимЬ. . звско- 
р5 узнаешь, что любовь всесильна. 

(ДорисшЪЬ СЪ разными движентями удивлентя 
садится на прежнее исто. АмурЬ уходитьЪ,) 


ииленте грешу е, 


ДТЯВНА на освфщенной и цвфитами украшенной 
лодк5, провождаемая Нимфами вЬ другой по- 
добной лодкБ БРИЗЕЯ, КЛИЦТЯ, 
ХЛОЕ и ЛоОРИЕТЬ. 

ДТЯНА. 

Мста благоденсшва, 

Душевна блаженства ! 

ВЪ васЪ зримЪ совершенсшва 

НебесныхЬ забавЪ. 

ВЪ пр!яшной намЪ части, 
НышЬ золЪ ни напасши. 
Разврашныя власши 


Аюбовной не знавБ. 


БРИЗЕЯ, КЛИЦТЯ, ХЛОЕ 
и др: Нимфы. 

СоплешемЪ мы вфнцы, о другини! , 

ИзЪ лилей и изЬ розЪ для Богини, 

УвьнчаемЪ владычицу нашу 

Жизнь шасшливу она ‘нам даешЪ. 

Непорочны вЪ насЪ чувсшва вселяешЪ, 

Добродьшель любишь научаешЪ, 

И спрБлой, чшо звфрей поражаешЪ, 


Неповинносшь сердец сшережешо. 


ДТЯНА. 

ВошЪ любезныя подруги шошЪ юноша, ко- 
тораго послала кЬ намЬ судьба для сшере- 
жентя священнаго древа; вооружише десни- 
цу его и плечи кошемЪ моимЬ, и колча- 
номЬ: да булутЪ они ему щишомь и бро- 
нею прошивЪ разврашныя любови. Бризея! 
вскрой, сосушЬ влаги упошребляемой нами, 
и окропи его каплями небесными ‚ да пре- 
мфнишр прежнтя свои привычки и обычаи, 
Посиьшише сте исполнить, 

ДОРИСТЪ (вооруженный отЪ НимфЪ 
кошемЬ и колчаномЪ. ) 

О кактя красавушки! ... гдБ я! куда я 
попался! не дурна кваритира здЪсь мн бу- 
дешь!. . подойдите шка ко мн. . даи- 


ше посмоп:рфть на себя поближБ. О солн- 


цы! 0 лампады! о жемчужины женскаго 


ТТ 


пола! знаеше ли, двушки! что вы мн 
вс... в6сЪ нравишесь. КакЬ’ эша бълян- 
ка прекрасна! какЪ прелесшна эта смуглян- 
км... и эша бЪфлобрысинкая мила! по 
чести, всБ хороши; нфшЬ ни одной, коп!о- 
рая бы не стоила великой цфны. ТакЬ у 
меня зубы розгор$лись, чшо не знаю кошо- 
рую и выбрашь. 
` ДТЯНА. 

Лерзновенный ! шы см5ешь предо мною 

говоришь шак!я рЪфчи?, 
ДОРИСТЪ. 

Что же вЪ нихЪ худова? ОнБ чистосер- 
дечны. Вы двушки, двушки прекрасных! 
а я как пылкой идолопоклонникЬ преле- 
сшей, во всёхЬ васЬ влюбился, и ей! ей! 
всмЪ вБренЪ буду. 

ДТЯНА. 

Нещастшный ! умолкни. Я Дтяна, Богиня 
непорочносши, враг любви и разврашно- 
стей, вЪ моей обласши горфшь шебЪ не- 
чисшымЪ пламенемЪ неприлично: пы рабЪ 
мой, берегись люшова мщентя, коль не по- 
коришься. 

ДОРИСТЬ. 
Не кЪ сташф; машь! спфсива ; 
Не кЬ сшашф шакЪ бриклива, 
Коль хочешь бышь щаслива, 


Цалуй вЪ мигЬ молодца. 


ВЪ зцкакЪ булуща ладу 
Брось гнЬвЬ. и. досаду : 
Вкушаи лишь отраду, 
Чию зришь удальца. 

ПромежЬ швоей милосши, 
ПромежЬ сихЪЬ красушекЪ 
АхЬ! сколько игрушекЪ 
ЯбЪ сЬ вами завелЪ! 

Не льзя вамЪ прекраси$е 
Сыскаши дфшины; 

МнБ булдьше’ дружины, 
Я буду замЪ дру!Ъ. 

Лавно мн хошфлось 
Жищь вЬ женской серали; 
Тз дни мнБ насшали, 


№ васЬ шо нашелЪ, 


ДЕЯ НА. 

Не могу болБ сносишь шакихЪ словЪ 
разврашныхЬ : совлекише СЪ него оруже 
наше ; а вЪ наказанте сумозбрадсива’ его, да 
преврашишся сей изсшупленный безумецЬь 
вЪ бесплодное древо. (уходишЪ) 


(ДорисшЪ, превращаентся вЪ сухой пень, 
Нимфы повшоряя послЬднтй`‘ хорЬ уБз- 
жаюшЬ на лодках.) 


Явтенте: Чежшвертое. 
ЕНДИМТОНЪ, СИЛВ! И сЪ ножемЪ 65- 


гупЬ изЪ лЬсочка одинЪ за другимЪ: входатЪ 
вр сад скачучи по лодкамБ, которые нахо- 
дяшся на рБчкБ. Пошомь АМУРЪ переод5- 
шой пасшушкою. 


Г е р Ц е 772 5. 


ЕНДИМТОНЪ. 
Люди! люди! помогише, 
Смершь приходишЪ, защишише ! 
ОшЪ злодёя жизнь спасише ! 
Кшо поможешь вЪЬ сей 6Ъд5? 

СИЛВ!И. 

Не убЪгнешь, врагЪ несносной! 
За поступокЬ швой презлосной, 
ОшЪ руки сей смертоносной, 
Не спасешься шы нигд$. 


(Хочеш поразить но АмурЪ удержи- 
ваешЬ руку.) 
АМУРЪ, 
Удержись, пресшань, не злися, 
СЪ робкимЬ пастухомЪ смирися, 


Или смерши самЪ сшрашися, 


За нево сражуся я. 


ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТЙ. 


Ты! пасшушка! 


ети 


Ым—————————ыаы 
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АМУРЪ. 
Да, пасшушка. 
СИЛВТИ. 
КакЬ повелфвашь мн см5ешь ? 
АМУРТЪ. 


Я велю: коль злость имфешь, 


ВошР рази, здЪсь- грудь `моя, 
СИЛВТИ. 

Что за смёлосшь? Я дивлюся. 

ЕНДИМ1ОНЪ. 

Чо за храбрость! ахЪ боюся, 

Весь ошЪ сшраха я шрясуся. 
СИЛВТИ. 

Для шебя на часЬ смягчуся. 
АМУРЪ. 

НожЬ ошдай мн своб -безЬ спора, 

И за чшо межЪ вами ссора? 
СИЛВТГИ. 

ВошЬ мой ножЬ: будь власшь швоя, 


Вс шрое. 
Таковое приключенье, 
ИхЬ 
Нась 


| 
| И пе знаюшЪ 


приводишЬ вЪ удивленье, 


вЬ изумлень$ 
М не знаю ум. “ 


На явуль шо иль мечша* 


1 

у 

| т ихЬ р 

| ГнёвЪ уже . изчезаешЬ, 
мои 

| 

| 
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Злосшь любови уступаешЪ, 
Что за сладосши вкушаетЪ, ` 
Ваше а | у 
Наше ‘РАЦе и душа! 


(Осшаюнтся вЪ молчанти и вЪ глубокомЪ 
удивлении. ) 
АМУРЪ (грозно). 
Ну! мои господчики! онфм$ли вы, что ли? 
ЕНДИМТОНЪ. 
Чево желаешь, прекрасная Нимфа! 


АМ № РЪ (повелительнымЬ голосомЪ). 
Хочу знашь пришчину вашей ссоры. 


СИЛВТИ (сквозь слезы). 

ЭшошЪ жестокой варварь лишилЬ меня 
всей радосши, жизни; онЪ убилЬ мою ми- 
лую собачку, какой лушче‘вЬ рощахЪ и на 
поляхЬ никшо не видывалЪ: я ее получилЪ 
вр подарокЪ ош любезной пасшушки; 6е- 
реги 25° какЬ глазу, говорили она, ежели 
собачка швоя умрешф, шакь и любовь моя 
кЪ шебф пошухнешЬЪ. 

АМУРЪ. 

Чудное дзло! есшь любовь по богашетву. 
по чинам, но нашлась еще любовь по со- 
бачк$. 


ЕНДИМ1ОНУЪ. 
ТакЪ; я убилЪ ее, не бросайся на пасту- 
шек; не дфлай язв моимЬ овечкамЬ, не 
гоняйся за ними по полю: онё бЪднинькгя 


ищите ера 
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тысячу разЬ ломали себф ноги, и мномя 
убьгая ошЬ нея в. овчарню, ошЪ задышки 
и распалу умирали; сегодня и меня было 
загрызла до смерши, ежели 6Ъ я ее самЪ 
не убилЪ. 
АМУРЪЬ. 

Послушайше: шошчасЬ помиришесь (Сил- 
вю) я швою собачку опяшь воскрешу, (Енди- 
мтону) а шебф швоихЬ овецЪ, ежели пока- 


жеше мн услуту. 


и 
ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТИ (вмЪсшЪ). 
* 
Какую? 
АМУРЪ. 
"‘Сыщитше мн$ мужа .. о. ‘да хорошинько- 
ва... чему вы дивишесь ? 
По моимЪ ужЬ зрёлымЪ льшамьЬ, 
МужЬ мн нуженЪ поскор$я, 
Жизнь пойдешь сЪ нимЬ веселфя; 
АхЪ какЪ скушно вЬ дЪвкахЪ намЪ! 
Молодца по всёмЪ прим шамЪ, 
И по нраву мн$ сыщише, 
Коль шоварЪ мн$ добрЪ дадише, 
ТакЬ скажу: спасибо вамЪ, 
(Во время Арти ЕндимтонЪ и Силв!й ла- 
скаюшся кЪ Амуру для снискантя любви, 
и ищутЪ ему нравищся ; ‹ АмурЬ шЬмЬ 


веселишся, ) 


1 
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СИЛЕТИ (со стыдливостьвю). 
Прелесшная Нимфа!... Пускай ужЬ со- 
бачка моя вфчно мершва будешЬ.... я... 
хочу... бышь швоимЪ мужемЬ... ежели... 


АМУРЪ. 

Ха! ха! ха! ньшЪ, мой другЪ! шьг для 
меня не годишься; шы сЪ лишкомЪ вспыль- 
чивЬ, я шакЪ же не усшучива, шакЪ намЪ 
и чоршЪ будешЪ не брашЪ: я за шебя со- 
свашаю сегодня шакую красошку, с кошо- 
рой шы уживешься какЪ рыба сЪ водой, 


ЕНДИМТОНЪ (про себя); 

Ему ошказано .. . дайка я попытаюсь; 
(громко) И я больше о своих овечкахЪ не 
думаю. КакЬ бы я щасшливЬ быль... 
ежели бы... шы меня... по милости 
своей полюбила .... 


АМУРЪ. 

Ха! ха! ха! и шы мн по милости своей 
не годишься (передражнивая Ендимтона) шы 
ужЪЬ сЪ лишкомЪ н$ёженЪ, шоменЬ; шебя я 
женю севодия же на шакой важной и сие 
пенной барынф, кошорою будешь очень до 
воленЪ: но прежде сего щаспия, скажи мн! 
имфешь ли сердце? 


ЕНДИМТОНУЪ. 
Для услугЬ швоихЬ ... лвиное, 
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АМУРЪ. 
Экь нашФ пасшушокЪ  разхоробрился ; 
возьми же эшошЬ ножикь... рёжь эшо 


дерево. 
ЕНДИМТОНЪ (5 улыбкою). 


‘Голько? (рьжешЪ дерево) 


ДЛОРИСТЪ ( изо всей силы ). 
Ай! ай! аи! 
ЕНДИМТОНЪ (ошскакивая пужается, 
Силвшй шакЬ же, АмурЬ смБешся). 
Что за страшной голос! чшо за вол- 
небсшво ! (осмфлясь нЪсколько) духЬ шы.. 
или человёкЬ .. . говори... 
ТОРИСТЪ. 
д 
ВЪ конур$ сей кочуетЪ 
ДругЬ женщинЪ и дЪвицЬ, 
| На шо лишь негодуешЪЬ 
Чшо ихЬ не видишЬ лицЬ; | 


За сильну склонносшь кЪ лапушкамЪ, 


Я вЬ древо превращенЪ, 
Досшанешся голубушкамЪ, 
Коль буду оживленЪ. 
АМУРТЪ.` 
| Нуже! чшо не р5жешь? 


ЕНДИМТОНЪ. 
Боюсь... рука еще ошсохнещьЬ. 
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АМУРЪ (к Силвю), 
Инь шы посм$ёл$я 
СИЛВ!И (храбро). 
О я очень смёлЪ . ;. однако боюся; не 
равно самЪ. деревомЪ сшану? 


АМУРЪ (вырывая ножикЬ). 
Смошрише шрусы . . (р6жештЪ) 


ДОРИСТЪ (кричитЪ). 
Ай! ай! ай! я зарфзанЪ. 
АМУРЪ. 
Лжешь, ты ожилЪ. 

(АмурЬ скрываещся, ДористЪ превращаелтся 
опяшь ВЪ человЪка, ЕндимтонЬ и Силвй 
вЪ разныхЬ положентяхЬ ужаса, ) 

ЕНДИМТОНЪ. 
Лишаюсь чувсшВЪ. 
СИЛВТИ. 
Й КаменБю. 
ДОРИСТЪ (з5вая). 
Непросторна была моя кваршира! я 
былЬ сжашЪ какЪ вЪЬ шискахЬ; друзья мою 
кто изЪ васЬ меня опяшь очеловфчилЪ, 


ЕНДИМТОНЪ. 
Не я, 
СИЛВТИ. 
Не я. 
ДОРИСТЪ. 


Кшо же? 
Б > 


| 
| 


ЕНДИМТОНЪ. 

Д5вушка. 

ДОРИСТЬ, 

ОнБ всБ вЬ меня влюблены: одна по люб- 
ви меня одеревфнила, а другая по любви 
же меня раздеревфнила: какова она была? 

ЕНДИМТОНЪ. 
КакЬ другя двушки. 
ДОРИСТЪ. 

Хороша была или дурна? 
ЕНДИМТОНЪ. 
Прекрасна, безподобна, безприм$рна! 
ДОРИСТЪ. 

О! прекрасныя, безподобныя, безпримёр- 
ныя, меня вс5 любяшЬ; а куда провалилась 
Богиня! | 

ЕНДИМ1ОНЪ и СИЛВЕИ. 

Какая Богиня? 

ДОРИСТЪ, 

По’эшому вы не знаеше, что вр эшомьЬ 
сиров$ царсшвуешЪ Д1яна? и чшо эша 

мошедшая вдовушка или дфвушка, чоршЪ 

знаешЪ, сыграла со мною мноМя шушки? 
ЕНДИМ1ОНЪ и СИЛВТИ, 
Жак я? . . не знаемЪ. 


ДОРИСТЪ. 
Послушайше: вЪ домБ моемЪ, до кошо- 
раго, думаю, очень далеко ошсюда, легЬ я 


эииииьсичиаиьиистнимитиидьо тестостерон альта 


спатть спокойно. Дтяна приказала подвла- 
сшнымЪ себф дьяволамЬ перенесшь меня по 
тихонку по воздуху сюда, и положить 
спать шуштЪ (показывая ‘на дерновникЪ ). 
Я просыпаюсь, вижу нспосшижимыя. ве- 
щи: прибфгаешЪ ко мн$` мальчикЪ, назы- 
ваешЪ себя АмуромЪ: разказываешЪ мн 
все похожденте и изчезаешЪ. ПриходишЬБ 
Богиня, и ср нею цфлая сшая пригожинкихЪ 
лфвушекЪ, изЪ кошорыхЪ уже каждая как 
ягодка созрфла: я влюбляюсь во всБхЪ (по 
моему обычаю) говорю имЪ слова ( разу- 
мБется любовныя) набожная барыня ДТяна 
разгн5валась, надула шоки и губы, и пре- 
вратпила меня... во чшо вы думаеше? 
ВЬ жасминЪ?... НБшЬ... вЬ лилею, вь 
розу? НБшЬ ... вЬ посшельную собачку? 
ВЬ пшичку? Нёшф... она оборошила меня 
в сухой и бесплодной пень. 


пса тети 
ЕНДИМТОНЪ. 
Знашь зл$сь водяшся всто черши, 
Поскоре прочь уйдемЪ. 
СИЛВТИ. 
АхЪ спасемся бъгешвомЪЬ смерти , 
Вонф шамЪ лодка: уплывемЪ. 
ДОРИСТЪ. 
`Лолка прочь 65жишЬ: смошрише, 
Новы козни ошЪ чершей, 
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АМУРЪ. 
ВЪ клёшкБ бьдняки! сидише, 


Не спасешесь изЪ сфшей. 
ВсБ чешверо. 
Ненён$ю, 
Камен5ю, 
КакЬ судбина кЪ намЪ строга, 
АМУРЪ. 
Ха! ха! ха! ха! ха! ха! ха! 
(СшояшЪ вЪ изумленти на берегу р%$чки.) 


Явленте Пяшое. 
Гв же, БРИЗЕЯ, КЛИЦ!Я, ХЛОЕ 


не видя пасшуховЪ, 
БРИЗЕЯ. 

ЭшошЪ молодчикЪ, кошорова Д\тяна вЪ 
дерево превратила, досшоин шово, чшобЪ 
мы на нево посмошр$ли. 

(Начало явлентя сего говоришся полуголосомЪ.) 

КЛИЦТЯ. 

Веселой видЬ его миЪ очень понравился, 
посшараемся здБлашь его опяшь мущиною, 
ЕНДИМТОНЪ (к м оварищамЪ) 

_@дБсь шри Нимфы. 

ДЛОРИСТЪ. 


Тише говори, не всполоши эшихЪ пши- 
чекь. 


хо: 
Бьда, ежели Дтяна зд5сь насЪ засшанеть. 


БРИЗЕЯ. 
Она шеперь прохлажаешся вЪ банф (увидя 
паспгуховЪ) ахЪЬ сесшрицы ! заА$сь шри мо- 
лодчика ! 


КЛИЦТЯ, ХЛОЕ (вмБсмз). 

АхЪ! ахЬ! 

БРИЗЕЯ. 

Ахши! какф они сюда зашли! Богиня 
знашь. вел$ла имЬ сюда явишься для ово, 
чшобЬ насЪ испышашь! ну! ин испышы- 
вай же. 

КЛИПТЯ. 
Уб5жимЪ, или нещасшливы будемЪ. 


БРИЗЕЯ. 

Какая шы несносная шрусйха! можно ли 
бъжашь видя эши милые рыльцы. Прости 
непорочнфйшая Дтяна! вБдь вЪ л5сахЪ и 
поляхЪ шакихЬ прекрасныхЪ звфрковЬ нышьЬ 
Подойдише  кЬ намЪ, молодчики! кто вы 
таковы! какЬ сюда пришли? За каким дь 
ломЬ ? 

ДОРИСТЪ (принуждая подсшупить 
Силая и Ендимтона кои робъюш 
Подступай, не бойсь. 


КЛИЦТЯ. 
Да и стражЬ дерева сЪ ними? 
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ХЛОЕ. 
Ко ево опять ВЪ мущину преврашилЬ! 
БРИЗЕЯ. 

_Подойдише. поближБ .. еще поближё .. 

вЪдь мы не кусаемся. 
СИЛВТИ. 

Что вамЪ угодно? 

: БРИЗЕЯ. 

НамЪф угодно, чшобЪ вы безЪ всБхЪ пу- 
спыхЬ околичностей ясно сказали; друзья 
ли вы женщинамЬ? 

ДОРИСТЪ. 

Превеличайиие. 

БР.ИЗЕЯ. 
Хорошо, шакЪ подише же сЪ нами, насЪ 


трое, и васр шрое; лушче не льзя; пока Бо- 
гиня купается, мы поговоримЪ о любви. 


ДОРИСТЪ. 


ВошЬ самое непорочное предложенте. 


КЛИПТЯ. 

ВЪ ум ли шы, глупинькая! куда ихЪ 

ош глазЪ ДТяниныхЪ спрячемЬ ? 
БРИЗЕЯ. 

ВЪЬ какую нибудь пещеру, вЪ какую ни- 
будь уголокЪ храма, шрудно ли женщинв 
сыскашь мёстшо; чшобЪ спряшашь любов- 
вика, 


> 
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КЛИПТЯ. 
то <Ъ нами будеш, ежели Богиня ихЪ 
увидишЬ! какЬ проходишь подЪ эшимЪ де- 
ревомЬ! помнишь ли, вЬ чемЪ мы вс кля- 
лися. 
БРИЗКЯ. 
Помню все, но я лушче хочу сЪ дурнымЬ 
лицемь жишь’ вр весельи, нежели сЪ красо- 
шою в скукБ: я на своемЪ посшавлю. 


Явлен!1е Шесшое. 
АМУРЪ, ДТЯНА и прежнте, 


АМУРЪ (изЪ дверей не будучи еще 
-  ‘ видимЪ), 
Нимфы! Нимфы! Дтяна идешь. 
КЛИПТЯ. 
Смершь наша ! 
ХЛОЕ. 


Погибли мы! 


БРИЗЕЯ. 
Не робфйше! (кЬ пастухамь ) спрячьтесь 
тошЬ часЬ вЪ эшу пещеру (НимфамЪ) а вы 
бъгише за мною. 
(ВсБ резбфтающшся скоро.) 
ДЯНА,. 
ИзЪяснись, дЪвица! за чемЪ шы пришла? 
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АМУРЪ. 

Я прислана кЪ шебБ посланницею ошЪ 
Бога любви, ошЪ непобБдимаго и страш- 
наго Амура, чиобр шы вЪ сей же день по- 
корилась его власши, чшобЪ шы велфла 
истребишь се дерево, и позволила всёмЪ 
НимфамЬь пишашь вр себь любовное пламя. 
Кжели сего не исполнишь, шо возвёщаю 
шебь ошкрышую брань, 


ДТЯНА. 

Я 6Ъ заставила шебя шошчасЪ раскаять- 
ся вр дерзосши швоихЬ словЬ, безумная ! 
ежели бы не уважила швоихЪ лёшЪ и пола. 
Поди, скажи своему Божку, которому шы 
видно сшоль усердно покланяешься, что Я 
брань имбшь сЪ нимЬ готова, и его угрозы 
презираю. Когда заражаешЪ онф всю все- 
ленную,. шо пусшь взираешЪ сЪ почиша- 
нтемЪ изЪ далека на шошЪ остпровЪ вЪ космЪ 
добродЪшель моя досшавляешЬ. чесносши 
и непорочносши надфжное убфжище. 


АМУРЪ. 

Право, Дтяна! шакте громкте слова меня 
смЪяшься засшавляюшЬ; шы сшолько пре- 
красна, сшолько мн нравишься, чшо я бы 
за шобою поволочилась, ежели бЪ я была 
мущина; для шово прощаю шебф эту вели- 
чавую спбсь, эшу важную сшрогосшьь хошя 
шы и пришворяешься. | 


ДТЯНА,. 
Я пришворяюсь? См5ешь ли шакЪ гово- 
рить сЬ Богинею ? 


АМУРЪ, 

ЭхЬ! оставимЪ Сударыня! чины и чван- 
ство, я и сама можешЬ бышь шебя не ниже: 
сшанемф говоришь свободно, для чево шы 
враждуешь прошивЪ любви ? 


ДТЯНА, 

Лля шово чшо я знаю изм5нническтя и 
злобныя ея свойсшвы ; куда шолько’ вкра- 
дешся, сжешЬ какЪ огонь, пожираешЪ какЪ 
звБрь, пронзаешЬ и поражаешЪ какЪ мечь, 
насьищаешся кровю, ушфшаешся слезами, 
люшфе ада, жсешоче смерши, врагЬ жало-- 
сти, исполнишель бЪшенсшва, короче ска- 
зашь, Любовь безЬ любви. 


АМУРЪ. 
КакЬ шы эшо знаешь, никогда не лю- 
бивши ? 


ДТЯНА (вЪ смяшенйи). 
МЬ.. мБ. , какь?. .. слыхала ли шы 
когда ош безчисленной шолпы любовниковЪ 
чтоб они иначе говорили? 


АМУРЪ. 
Эша безчисленная шолпа любовниковЬ не 
по говоришЪ, чио ‘думаешь. 


Хошь бредятЪ шамЪ и сямЪ, 
Любовь есшь злой мучищель, 
Спокойсшва истребишель, 
Взлыхашь велишЬ лишь намЪ, 
Не в5рьше симЪ словамЪ; 
Любовь даешФ блаженсшво, 
УшбхамЪЬ совершенсшво, 


И радосши сердцамЪ. 


ДТЯНА. 

Удались, шы несносна бышь начинаешь, 
АМУРЪ. 

Не чванься, машушка!` я вздь все знаю. 
ДТЯНА. 


Что шы знаешь? 
АМУРЪ. 

Что швои невинныя Нимфы СЪ любовью 
подружились больше, нежели ты думаешь, 
чшо при пяши ихЬ зрфлыхЪ чувсшвахЪ на- 
прасно стараешься... 


ДИЯНА, 
Умолкни, нечесшивая! не знаешь разв$ 
правилЬ и кляшвЬ ... 
АМУРЪ. 
Правила и кляшвы вЬ шакихЪ. длахЬ пу- 
стыя обряды. Дфвушки вБль ‘не сл5пы, онЁ 
вЪдаюшЬ чо прежде правилЪ ДтяниныхЬ, 
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существовали правилы любви, правилы серд- 
ца; чшо шы сама не была, и не будешь 
вёчнымЪ врагомЬ любови, чшо шолько н$- 
кошорая сшранносшь вЬ умБ.. 

ДТЯНА. 
Дерская! 
АМУРЪ. 
Когда же сердишься, шакЪ смотри... 
(УдаряешЬ сшр$лою по пещерЪ, кото- 
рая изчезаешЬ и пасшухи являюигся.) 


Явленте Седьмое. 
АДТЯНА, АМУРЪ,. ЕНДИМТОНЪ, 
СИЛВ!И и. ДОРИСТЪ. 
ДТЯНА. 

Воги! что за приключенье! 
Зрю мущинЪ! я вЬ изумлень$ ! 
Чье шо дерско ухищренье? 

И ково должна карашь? 

ДОРИСТЪ, ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТИ. 
АхЬ почто я вЬ час опасной, 
Очушился здесь, нещасшной! 

Грозны рфчи, видЬ ужасной 

Люшой казнью мн грозяшЪ. 
ДЛТЯНА (про себя). 

Думаю, чшо Нимфа злая... 


Зо 
АМ у РЪ (иро себя же), 
Точно Нимфа, но не злая. 
ДТЯНА. 
Мой приказЪ пренебрегая .... 
АМУРЪ. 
Тщешной гнфвЪ швой ипрезирая. 
ДТЯНА. 
СмфешЬ чесшносшь забывая, 
ВБ сердцБ мерску страсть пищташь. 
АМУРЪ. 
СмфешЪ, за. себя ошмщая, 
И шебз вельшь нылашь. 
ДТЯНА, 
Боги! чшо за приключенье и проч. 
ДОРИСТЪ, ЕНДИМТОНЪ и СИЛВИИ. 
АхЬ почию я вЪ часЬ опасной и проч, 
АМУРЪ. 
Вошр сшояшЪ какЪ осужденны! 
Но на часЬ уш5хЬ лишенны 
СтанушЪ, кЬ щасшью возвращенны, 
Лушче радосши вкушашь. 
ДТЯНА. 

Измфнники! вы дерзаеше сшоль натло на- 
рушашь мои законы! низкте смершные! вы 
смЪеше оскорбляшь меня вЪ моемЪ спокой- 
номЪ убфжищф! ожидайше досшойной себЪ 


Зт 


кары. Ахф! почшо я вЬ сей же митЪ не 
могу сшрашнымЪ гласомЪ вызвать изЪ шар- 
шара’ злобныхЬ фурти! почшо не моту во- 
оружишь прошивЪ васЬ всБхЪ люшфишихЪ 
мукЪ ада! почшо не им$ю Юпишеровыхь 
громовЬ, чшобЪ разразишь и исшребишь 
васЬ на в$ки. 
(УходишЪ и запираешЪ входЪ.) 


ЯЗвленте Осьмое. 


АМУРЪ, ЕНДИМ!ОНЪ, СИЛВЕЙ 
и ДОРИСТЪ. 


АМУРЪ. 
Не бойшесь; эшо женск!я угрозы! 
ДЛОРИСТЪ. 

Да, не бойтесь, шово и смотри, какЪ 
придушЪ давишь, или сЪ живова кожу драть, 
она не скажешф словца на вфшерЪ. 

АМУРЪ. 

Нравишся вамЪ ? 

ЕНДИМТОНЪ, СИЛВТИ, ДОРИСТЪ. 


(вмьсшЪ) 
Кшо? кшо? 
АМУРЪ. 
Дтяна? 
ДОРИСТЪ. 


Какь бы не колдунья и не б5шена 
была... 


ЕНДИМОНЪ. 
° Для меня она очень мила. 


СИЛВГИ. 
Кому она не понравишся! 
Сердце, все 
ТаешЪ вЬ’ мигЬ, 
Коль красы 
Зришь ея. 
ВзтлядЬь одинЬ 
Радосшь льешЬ 
Р5чь одна 
Жизнь даешь. 
АхЪ почшо 
ВЪ ней душа 
Ко любви 
Не склонна} 
АМУРТ (Ендимтону и Силвшю). 
Кио же изЪ вась хочешЪ ее кЬ любви 
преклонишь 3 
ДоОРИЬТЬ, 
Я, я ужЬ многихЬ преклонялЬ. 
АМУРЪ. 
Ты молчи, говорише вы. 
(БерешЪ изЪ закулиссЪ свяску 


сшрфлЬ и ошдаешЪ по одной 
Ендимону и Сильвию.) 
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ЕНДИМТОНЪ и СИЛВ1И. 
Что намЪ дёлашь прикажешь ? 


АМУРЪ. 
Возмише. | 
ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТЙ (бравши 
стр$лы). 
По шомЪ? 
АМУРЪ. 


Сшупайше, кто первой изЪ васЪ сЪ нею 
всшршишся и подкравиись поразишЪ о ее 
сшр$лою, шошЬ и будешь ею любимЪ, 

ЕНДИМТОНЪ. 

Лечу. 

СИЛВТИ. 

Бфгу, но входЬ запершЪ. 

АМУРЪ. 

Посшойше. (УдаряешЬ сшрЪлою ВЪ дверь, ко- 

пгорая вЪ мигЬ расшворяешся настежь.) 


ВошФ разшворилась. 
ДОРИСТЪ. 


ДьяволЪ а не дфвка, всему горазда, 


Явлен1е Девяшое. 
АМУРЪ и ДОРИСТЪ. 
ДОРИСТТЪ, 
Прощай, и я иду за ними. (Дверь при при- 


ближенти Дорисша зашворяешся,) 


В 
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АМУРЪ. 

Не беспокойся напрасно, шы видишь, чшо 

и дверь шебя не пропускаешЪ. 
ДОРИСТЪ. 

ТакЪ вели ей пропусшить; и я хочу око- 
ло Дтяны попышашься, разв шы думаешь, 
что я не вЪЬ сосшоян!и поранишь сшр$ёлою 
сердца женскаго. 

ору В: 

Очень вЪ сосшоянти. 

ДОРИСТЪ. 
Для чево же не отпускасшь? Они шамЬ 
на добычф, а я вЬ бирюлки играю. 
АМУРЪ. 
Ты мн зд$сь надобень, 
ДОРИСТЪ. 
Ась!.. шебь? Взаправду? 
АМУРЪ. 
Взаправду ; развё не кажусь шебБ до- 
вольно пригожа? 
ДОРИСТЪ. 
Дай ка немношко на себя посмошрфть, 
АМУРЪ. 
ОглядёлЬ ли? 
ДОРИСТЪ. 

Мн$Б кажешся, я шебя знаю, мн$ здаешся, 

чшо шы мальчикр . .. см5ешься?. 


‚35 
АМУРЪ. 

КакЪ не смёящься! могушЪ ли у мальчи- 
ка бышь шактя осшрыя глаза, шакая бБлая 
рука, сшоль нёжная кожа, сшоль сшашная 
ножка ? Правда, есшь у меня брашЪ, очень 
на меня похожий. 


ДОРИСТЪ. 
А зовушЪ его? | 

«АМУРЪ, 
Амурь. 

ДОРИСТЪ. 


А га! знай, мое сердце! что АмурЪ. мнь 
друтЪ; я сЪ нимЪ мног!я дла имбю; я весь- 
ма радЪ всшупить вЪ шакое родсшво. Амурь 
мн$ будешЪ шуринЪ, Венера птоща; хошЪ 
нашей фамимМи человфческой родЪ сильно 
размножишся ; женимся же. 


АМУРЪ. 
Изволь. 
ДОРИСТЪ. 
Когда ? 
АМУРЪ. 


Этшова вечера. 
ДОРИСТЪ. 

ТакЪ поздо? 

АМУРЪ. 

Прежде не льзя, пошому чтшо.я должна 
сЪ ДТяною напередЪ кончишь нёкошорыя 
дзла. 

В 2 


ДОРИСТЬЪ. 
И шошЪ часЪ ко мнф возврашишься ? 
АМУРЪ, 
Возврачуся. 
ДОРИСТЪ, 
ВЪ залогЪ ручку. 
АМУРЪ. 
ВошЪ она. 
ДОРИСТЪ. 
МЬ ..мЬ. . ве шолько? 
АМУРЪ. 
И... <Ъ нею... сердце. 
ДОРИСТЪ. 


Видно, что шы ошродъе Венерино. 
(ЦБлуешЪ многокрашно руку Амурову.) 


АМУРЪ. 
Лукаво сердечко! 
Какое словечко 
СказалЬ шы шеперь? 


ДОРИСТЪ. 
Смёкать шы умешь 
ТакЬ все разум$ешь, 

АМУРЪ, 
Смёкнула: повфрь. 
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ДОРИСТУЪ. 
Ну чшожЪ заключаешь ? 
АМУРЪ. 
Что мною весь шаешь, 
ДОРИСТЪ. 
А послБ? 
АМУРЪ. 
Ты пылаешь... 


Замолкни, безиённый ! 
Тобой вспламененный, 
АхЬ полно духЪ рвашь, 


ДОРИСТЪ. 
И л свою руку 
Хочу шебБ дашь. 
АМУРЪ. 
Скорфй дай скорЪя 
ЕБ цаловашь. 


ДОРИСТЪ. 
АхЬ вся шы вЬ смяшеньи! 


АМУРЪ. 
АхЬ весь шы вЪ волненьи! 


ДОРИСТЪ. 
Мн$ жарко, 
МнБ жарко. 


38 
АМУРЪ. 
Будь смиренЪ, 
Будь смиренЪ, 
Ты лдлолженЬ пождашь. 
Повтшоряенгся :_ | 
Лукаво сердечко и проч. 


(АмурЪ уходишЪ.) 
ДОРИСТЪ. 


Никогда не воображалЪ я бышь. шакЪ 
щасшливЬ ... вЬ сорочкБ знашь родился; 
шольЬ да нашолЪ. КакЬ бы поскорфя до кон- 
ца дойши. Ба! помнишся мн$, чшо- я сего- 
дня‘ еще не обфдалЬ’. .. да и есшь че хоз 
чется ... понимаю; в здфшнемЬ мЪфсш+ 
какь и у прошчихЬ сшихошворческихЪ Бо- 
говф БдяшЪ шолько воздухЬ, а пьюи!Ь шоль- 
ко надежду .... когда же зубамЪ моимЬ 
нышЬ рабошы, шакф на чшо и ногамЪ шру- 
диться, семка попышаю немного здЪсь силу 
эшова колечка. 


ф инальё. 


ДористЪ садишся подЪ дерево, копторое вдрутЬ осв$- 
щаешся и слышишся за шеашромЪ прляшная 
музыка. 


ХОРЪ ГентевЪ древа. 
О юноша премулдрый! 


Чшо во младыя лЬша, 


Отравы гнусны свБша, 

ОсшавилЪ и презр$лЪ. 

кушай вЪ награду щастье! 

Что всБмЪ сердцамЪ бесшрасшнымЪ, 
Любови неподвласшнымЬЪ, 


Даешся здБсь вЪ удБлЬ. 


ДОРИСТУЪ. 
Ошколь вдругЬ сладко пБнье! 
Ошколь вдругЬ осв5щенье! 
По всюду зрю прельщенье! 
Куда я преселенЪ! 
ХОРЪ. 
Лилейны и лавровы, 


Вфнцы шебф гошовы, 


ДОРИСТЪ. 
Спасибо за обновы,: 


Я право изумленЪ! 


ХОРЪ. 
Вкушай блаженсшва сладосшь, 


Достойный всфхЪ чесшей! 


ДОРИСТЪ. 
О Боги чшо за радость, 


Я щасшливёй царей. 


до 
Явленте Десяшое. 
1$ же, ДТЯНА, БРИЗЕЛ, КЛИПТЯ, 
ХЛОЕ и друшя Нимфы имя вЪЬ рукахЬ луки 
и сшр$лы. 
ЛТЯНА. 


Скоро скоро поспфшише 
Мн в ошмщеньи помогише, 
ТрехЪ пресшупниковЪЬ сыщише, 


Пусшь умрушФ вЬ глазахЪ моихБ, 


НИМФЫы. 
Мы гошовы на служенье, 


На убивсшво, на ошмщенье, 
И Богин$ вЪ угожденье, 
УмершвимЪ ихЬ всёхЪ шроихЪ. 
ДОРИСТЪ. 
ВошЪ дурное приближенье 
Кажешся, для ребрЪ моихЬ, 
ДТЯНА. 
ГджЬ злодфй? 
НИМФЫ. 


ДорисшЪ предЪ нами, 


| ДТЯНА. 


Стрёлы вЬ луки посшавляйше, 


ИОН 5 


Прямо вЪ чучелу сшремляйше, 


Награжу васЪ всфхЬ за шо. 


Дт 

ДОРИСЕЪ: | 
АхЬ! покаяшься хошь дайще! 
Добры люди, ну! прощайше. 

ДЛЯНА. 
Убиваише, убивайше, 
Слушашь вамЪ его на чшо? 

НИМФы. 
Пусшь онЪ будешЪ весь разстр$ленЪ, 
Слушашь намЪ ево на чшо. 


ДОРИСТЪ. 
АХЬ! я буду весь разсшрленЪ, 
ПродыренЬ какЪ рЬшешю. 


Явлен1е Одинадцашое. 


ТБ же и АМУРЪ, загораживающий Дористя 
щишомЬ из роз составленнымЪ. 


АМУРЪ. 
Разише, разише, 
Ваш лук ужЬ направленЪ; 
ИзЪ розЬ щишЪ сосшавленЪ; 


Не шрудно пробить. 


ДТЯНА. 
Что вижу? Чшо слыщу? 


Какая вЬ ней см5лосшь! 
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Разише, разише, 


Легко щишЪ пробишь. 


НИМФЫ. 
Всф члены хладфюшЬ 
И руки немфюшЪ, 
Уста каменфюшЬ 


НёшЬ силЪ говорить. 
(Нимфы осшаюптся СЪ подняптыми лука- 
ми вр недвижимосии и пр.) 


ДОРИСТЬЪ, 
Ты ксташ$ поспёла, 
ЛебТодушка 6$ла! 
А шобЪ улешёла 


Душа на шошЪ свфшЪ. 


АМУРТЪ. 

Ково зберегаешЪ, 
Любовь защищаетЪ, 
ТошЪ не ощущаешЪ, 
Напасши и 65дЪ. 

ДТЯНА (кЬ НимфамЪ), 
О робктя тивари! 
Сама я злод5ю 
Дашь гибель умЪю, 
Коль сердца вЪ васЪ нБшЪ. 


(Принявшись за лукЪ хочет Ъ разить,) 
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Явлен!е Дванадцашое. 
Тв же и СИЛВИИ со сшр$лою удерживая 
руку №Ияны. 
СИлЛВвтТиИ. 
Стой, Богиня! и со мною 


Храбросшь окажи свою. 


ДТЯНА. 
ВЪ мигЬ, преступникЪ ! сей стир$лою, 
Я исшоргну жизнь швою. 
(Намфряется разить, но АмурЪ ел 
удерживаезтЪ. ) 
СИЛВТИ (колеблется прельщаясь взо- 
ромЪ Дтяны.) 
Льзя ль сражашься сЪ сей красою. 


АМУРЪ. 
Поражай же. 


СИЛВТИ, 
АхЬ мяшусь. 


дЕЯНА, 
ОтшЪ досады несравнениой, 


Скоро чувсшвЪ своихЪ лишусь. 


СИЛВТИ. 
ОшЪ любви неизЪясненной, 


Скоро чувсшвЪ своихЪ лищусь. 


НИМФЫ и ДОРИСТЪ. 
ВЪ семЪ смяшеньи, 
ВЪ семЪ волненьи, 


За себя и ихЬ боюсь. 


Явлен1е Тринадцашое. 
Т5 ж и ЕНДИМП1ОНТ который едва вы» 


шедЪЬ поражаешф сшр$лою Дяну вЬ сердце, 


ЕНДИМТОНУЪ. 
ВошЪ способная минуша! 
КупидонЪ! на правь ударЪ. 
Пусшь Богиня знаешЪф люша, 
И сама любовный жарЪ. 

вы в: 

О Боги! я вЬ сияшеньи! 
Кактя вЬ другЪ волненьи! 
О Боги! вЪ семЪ мученьи 


Й смершь миф не горка. 


Чшо вЪ сердцё ощущаю ? 


ВЪ борб$ сшрасшей ситрадаю, 
Любовь иль злость не знаю, 
Вселилися вЬ меня. 

| АМУРЪ. 

| Осшавишь осл$иленьи, 

| 


КЪ любви свои презр$ньи, 
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И скажешь вЪЬ’удивленьи, 
Любовь не шакЪ горка. 
Напрасно шы гордилась, 
Напрасно шы хвалилась, 
Что вфчно удалилась, 
Любовнова огня. 
ДТЯНА. 
Гд$ шошЪ дерзкой возмутишель, 
Чшо сшр$лой меня пронзилЪ. 
(Бросаяся кЪ Дористу который уб®глешЪ.) 
Ты мучишель? 


ДОРИСТЪ. 
НЕшЪ, нБшЪ, не я. 


ДТЯНА (кЬ Силвью). 
Ты предашель? 
СИЛВГИ. 
Н5шЪ, н5шЪ, ие я. 
ДТЯНА (къ Ендимтону). 
Ты пресшупникЬ ? 
ЕНДИМ1ОНЪ. 
АхЬ умерЪ я! 
АМУРЪ. 
Я с<Ъ шобой; не шрепещи. 


ДТЯНА. 
Сердце муки не вмщаешЪ, 
Злоба грудь мою шерзаешЪ, 
ГласЪ вЪЬ усшахЬ мой изчезаешЪ, 


Весь погибЪ, изчезЪ покой. 


Дерзновенны злобны варвары !' 
Вс5 ошЪ глазЬ моихЪ сокройшеся, 
Громы всБ сЪ небесЪ воздвигну я, 
ЧтобЪ карашь вашЪ умыслЪ злой. 


НИМФЫы. 
ГласЪ и видЬ ея ужасной, 


НамЪ грозяшЬф бБдой опасной. 


ЕНДИМ1ОНЪ, СИЛВ!И, ДОРИСТЪ, 
Прочь сокроюсь я нещасшной, 
Прочь сокрою зракЪ я свой. 

Я м5ета сти оставлю, 
БъгЬ куда нибудь направлю, 
Люшыхь 6бдЪ себя избавлю, 
И спасу живошЬ шфмЪ свой, 

АМУРЪ. 

ВидЬ и гнфвЬ ея ужасной, 
ИмЪ грозяшЪ бфдой опасной, 
Во судьбинф ихЬ злощастной, 


Я подамЬ покровЪ имЪ свой. 


ооо оо пони ы иж — = 


Но сихБ мфешЬ я не оставлю, 
И любишь ихЪ всБхЬ засшавлю, 
ВЪ ихЬ сердцах мой шронЪ посшавлю, 


РабЪ пускай всяк будешЪ мои. 


Конец перваго д Виствая, 
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ДЪИСТВТЕ ВТОРОЕ. 


Явлен1е Первое. 


"ТеатрЪ представляештЪ храмЪ ДлянинЪ, окружен- 
ный рощею. 


БРИЗЕЯ, СИЛВ!Й, ЕНДИМ1ОНЪ, 
и ДдОРИЕТЬ 
БРИЗЕЯ. 
Я ошЪ. узЪ васЪ свободила; 
Прочь скорфй ошсель бЪгише , 
ВЬ щасшь$ обо мн$ вздохнише, 
И услугу вспомянише, 


Ну! сшупайше в доброй часЪ. 


СИЛВ!И, ЕНДИМТОНЪ и ДОРИСТЪ. 
Нимфа! мы шобой спасенны; 
За услуги несравненны, 
Пусть ВенеринЪ сынЪ священный, 
НаградишЪ шебя сшо разЪ. 
БРИЗЕЯ. 
Кшо могЬ видЪшь безЪ боязни, 


3Юношей шоль милыхЬ казни? 
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СИЛВТИ, ЕН ДИМТОНЪ и РЕ 


Памяшь швоея пртязни 


СохранимЪ до гроба вЪ насЪ. 


БРИЗЕЯ. 
Дороте! ну прощайше, 
Обнимаю всёхЪ шрехЪ васЪ. 


(Бризея уходишЪ.) 


СИЛВГИ 
И на эшошЪ разЬ избавились мы ошЪ 
страшной бури. 


ДОРИСТЪ. 

Благодаря Юпишеру и моей ил$нношвор- 
ной красошф. Ежели бы Бризея не была вЬ 
меня влюблена, шо не сняла бы шяжелыхЪ 
цепей, зЪ коихЪ мы были заклтопаны: жаль 
сшало молодца: ‘а по мн$ и вы бъдняки 
освобождены, Е 

СИЛВГИ. 
Ты шолько хвасшаешь, побъжимьЬ, 
ЕНДИМТОНЪ. 

Да побБжимЪ, куда небо намЪ пушь по- 
кажешЬ, и оставим эшошьЬ сшрашной и 
варварской осшровЪ, гдБ любовь есшь пре- 
сшупленте. 

ДОРИСТЪ. 
Башка моя. хошя умна, однако ни какь 


поняшь шово не можешь, . какь можешЬЪ бышь. 
Г 
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на свЪШ$ женщина, которая всфхЪ любовни- 
ковЬ и самую любовь посылаешЪ кЪ чорщу. 


ЕНДИМТОНЪ. 
Но гд$ ша Нимфа, которая намЪф сшоль 
много обёщала ? 


ДОРИСТЬ, 
Женск!я посулы на вод, брашЪ! пиши, 


Явлен1е Вшорое. 


Тв же и ДТЯНА ведущая изЪ храма БРИ- 
ЗЕЮ покрытую флеромЪ. 


ДТЯНА. 
Тщешно, злобная! убЪгаешь, 
Тщешно гнусный твой зракЪ скрываешь; 
Всю швою изм$ну знаю, 


Мерзость всю души швоей. 
(ПоднимаешЪ покрояЪ БризсинЪ.) 


ое, 
Опяшь мы вЬ просакЬ попались. 
ЕНДИМТОНЪ. 
Новое нещасшье! 
ата, 
Бризея! беззаконная! шеперь шо понимаю 
всф мои оскорбленти: всф швои пронырсшва! 
дорого шы Заплашишь вину швоихЬ пре- 
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сшуплентй; строго накажушся и эши зло- 
ди. Нисея, Аглара, Клищя, Армилла, 
Хлое, Ликора, всБ ко мн$. 

БРИЗЕЯ. 


Богиня! помилуй! 


СИЛВТИ, 
Обмираю. 
ЕНДИМТОНУЪ. 
ПогибЪ я. 
ДОРИСТЪ. 
_ ДадушЪ мн$ карачунЪ. 


СИЛВ!И, ЕНДИМТОНЪ и ДОРИСТЪ. 
АхЬ’ сжалься, сжалься сЬ нами, 
АхЪЬ сжалься, сжалься сЬ нею, 
Ты милосшью своею 
Для насЬ Богиня будь, 
Вины ‘забудь. 


ДТЯНА. 
Почшо бывЬ со врагами, 
Мой гнфвЪ не свирБи$ешЪ? 
Почшо вся злосшь слабфешЪ? 


ИхЬ плачь пронзаешЪ трудь? 


Удались безплодная жалосшь! нфшЪ, вы 


досшойны казней; пребудьше вЪЬ семЪ поло- 
Т > 
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женти ни живы ни мершвы, доколБ возвра- 


щуся. 
(Дтяна уходишЪ, Бризея, Силвй, ЕндимтоНЪ, 
и ДорисшЪ стоя на.колЪнахЬ осшаюшся не- 
авижимы вВЪ разныхЬ положентяхь. 


Явлен!те Треште. 
ТБ же и АМУРЪ; 


АМУРФЪ. 

ВошЪ картина нова здфсь! 

Наша бфдная Дтяна, 

КакЪф шальная обезьяна 

Пошеряла разумЪ весь. 

ВошЪ каршина ноза здЪсь. 

Повеселюся и я немного. (ДЪлаешЪ сЪ Бри- 

зею и пасшухами а особливо СЬ ДористомЪ раз- 
ныя шутки.) Силйй!... . ЕндимюнЬ!. ,. 
ДорисшЪ! .., пробудишесь. 


СИЛЕ!И. 
Чшо я былЪ! 
ЕНДИМТОНЪ. 
Ко возвращаешЪ мн чувсшвы ! 
ДОРИСТЪ. 
Дай мнБ еще схрапнушь ... посшрёлЬ 


бы ш$ .. . (проснувшись) гд$ это я мыкал- 
ся?... 'Кажешся, быль я вЬ шакихЬ хоз 


стшяхЬ тлф по усу шекло, а зЪ ротЪЬ не 
попало. (увидя Амура) А! шы здБсь, лукавая 
Лиса! шакЪ ли любяшЪ своего жениха и 
друзей своихЪ? 
АМУРЪ. 
ЧемЪ мы не доволенЪ? 
ДОРИСТЪ. 

Посмотрише на насмфшницу? (передраж- 
нивая) ЧемЪ шы не доволень? А чемЪ еще 
быть довольну. По шому что шы полу- 
колдунья и сесшра Амурова, шакЪ не ду- 
маешь ли играшь швоимЪ мужемЬ какЪ 
чуркой 

СИЛЕ!Й. 

Вм5сто . пусшословя подумаемЬ лушче 

какЪ избавишься ошЪ Дуяны.. 


ДТЯНА (за кулиссами). 
ПойдемЪ, мои вфрныя! пойдемЪ. 


ЕНДИМТОНЪ. 
Чу! слышише ли сшралиной ея голосЪ? 
АМУРЪ. 
Приближается моя побБда (Ендим1ону) шы 
осшанься зд5сь. 
ЕНДИМТОВНЪ. 
ВКО. 


АМУРЪ. 
Надйся на меня; (Бризел) а шы, Нимфа! 
удались сЪ ними по покрышому кипарисно- 
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му пуши кЪЬ ДТянину источнику, и ожи- 
дайше меня шамЪ. 
БРИЗЕЯ. 
Ем-мЪ-мЪ-мЪ. 


ДОРИСТЪ. 

Чшо это? Ты сшала нёмая? ТёмЪ лушче; 
ежели языкЪ шолько ошнялся, а друте чув- 
сшва цфлы осшались, шакЪ шы дЪвица ирелю- 
безная; мномя бы мужья пожелали своимЪ 
женамЪ шакую участь. Видно голубушка чшо 
шь вЬ жизни была сЬ лишкомЪ болшлива. 

(Бризея, Силь!й, ДорисшЪ уходяшЪ а АмурЬ 
прячешся между деревьями. ) 


ДВлеНЕе ТеШЕсршое 


ЕНДИМТОНЪ,^ДТЯНА;, КЛИЦТЯ, 
ХЛОЕ, со многими другими Нимфами; 
АМУРЪ скрываяся. 


ДТЯНА (выбЪгая). 
ВошЪ здфсь преступники. 


КЛИИПЛТЯ. 
ИхЬ зд5сь нБшЪ (про себя) хорошо чшо 
ушли. 
ХЛОЕ (про себя же), 
КакЬ я обЪ нихЪ жал5ла. 


ДТЯНА. 
Боги! ... недостойная сЬ любовниками 
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убфжала!... Боги!... кто мнБ звраж- 
дуетЪ?... Кшо возврашилЪ имЬ опяшь 
чувствы *? Хошь ты, вфроломный юноша! 
хошь шы один будь жершвою моего мще- 
ня; умри предатель. 


`’ВеБ Нимфы удерживаюшЪ 
КЛИЦТЯ. руку Дтянину вЪ разныя 


у. ^. положенти себя постаря 
Помилуй ... 7 
и крича иная ахь иная 
сжалься ; иная ралли Бо- 
ХЛОЕ. > # и! Б 
г0вё иная удержись у 
картина стя должна бышь 
поразительна. 


Нещасшной ... 


ЕНДИМТОНЪ (на кожвняхь). 
Помедли.... 


АхЪ сколько шы, жесшока! 
Смершей даешь нещасшну! 
ДаюшЪ мн$ смершь ужасну 
Твои суровы очи: 

ДаюшЪ мнъ смершь несносну, 
Свир5пыя уста. 

Оставь мой вфкЪЬ плачевной 
Для жершвьы повседневной 
Своей шы злобБ гнвной.. 


Почшо шы столь люша! 


ДТЯНА. 
О рокЪ! какое неизвБсшное чувсшвте все-. 
ляешся мн вЬ сердцё! жалосшь ли шо, или 
боязнь? Состраданйе или... стыжусь ска- 
зашь!... люб ... гдВ дфвалась прежняя 
горделивосшь! .... чшо удерживаешЪ мои 
удары! .... кшо смягчаешр пламень моего 
гнфва!.... непорочныя Нимфы! разише 
вмсшо меня, пусть ваши чисшыя руки 
булушЪ орудтемЪ моей месши. 


КЛИЦЛТЯ. 
Мн поражашь ? 


ХЛОЕ. 
Такова милинкова молодчика? 
КЛИЦТЯ. 
Н5шЬ! мы не далдимЪ его убишь. 
(Клицщя, Хлое уводяшЪ подЪ. руки Енди- 
мтона и всЪ нимфы ошходя кричашЪ 
нфшЬ, нЪшЬ, нЬшЪ.) 


ДТЯНА. 

Стойте! стойше!... уже и Нимфы мн 
не повинуются! небо! какое иступленте 
помрачило ихЬ мысли! какое могущесшво 
меня сильнфишее прошивоборствуетЪ Дтя- 
нЪ! чево желаешЪ судьбина! чево ош меня 
пребуешЪ! ... пойду шошчасЬ кЪ перво- 
священнику; онф совфщаешр сЪ ЮпишеромЪ 
и судьбами‘ пусшь мн совёшЪ подасшЪ вЪ 
непостижномЪ моем состоянти. (уходишЪ) 


Явлен!е Пямшое. 


АМУРЪ (являешся изЪ за деревья). 

сс идешЬф, нельзя лушче; развяска ужЬ 
нелалека ; не шолько заставлю Дтяну влю- 
бишься, и дБвушекЬ ея ошЪ’`скушнаго. раб- 
сшва избавлю, но и повеселюсь на счешЪ 
Богини предЪ всёмЪ ОлимномЪ. КакЪ маль- 
чикь р$фзвой я очень люблю шущшщишь СЪ 
ВБогами и челов$ками, а особливо СЪ жен- 
щинами; но берегишесь, шушки мои даюшЬ 
и жизнь и смершь. 


вме е Нес ое, 

(Театр  представляешб пруяшную рощу.) 

КЛИЦТЯ, ХЛОЕ и ЕНДИМТОНЪ. 
ХЛОЕ (скрывая Ендим!Тона между де- 
ревьями). 

Оспановись немного здЪсь, 

КЛИЦТЯ. 

Да сшой смирно, ие показывайся ни кому; 
мы должны говоришь о весьма важномЬ 
дЪлБ. 

ЕНДИМТОНЪ. 

Кончише скорфя вашЪ разговорЪ, я боюсь, 
трушу. 

КЛИПТЯ. 

Мн5 кажешся мы очень дурно посшупи- 
ли; взбуншовались прошивф Богини. 


НЕ > тоновый ми 
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ушли сЪ мущиною ... что сЪ нами будетЪ 
ежели ЛтяиЪ 1Ъ руки попадемся; она, не 
примешЪ вЪ оправдан!е чшо наше слабое 
сердце во всемЬ виновато. 


ЕНДИМТОНУЪ. 
Д%$вушки! дольго ли еще ждать? 
ХО. 
ЧемЪ же намЪ, поправить нашЪ просту- 
‹окЪ? Развё уйши? Да куда? И какЬ? 


КЛИПТЯ. 

Мы опяшь придемЬ вЬ милость Богини, 
ежели принесемЪ ей ненависшную голову 
Ендимтонову; убьемь ево. 

ЕНДИМТОНЪ. 

Нимфы! я шерпён1е шеряю. 

$ 
ХЛОЕ. 

Я согласна, умершвимЪ его... онЪ же 

такой несмфлой, шакой сшыдливой .., 


ЕНДИМТОНЪ. 
Меня ужЬ дрожь пронимаешЪ. 


КЛИЦЛТЯ. 
Послушай, любезный другЪ! небо тому 
свидьшель, как шебя любимЪ... 


ЕНДИМТОНЪ. 
ТфмЬ лушче, чшо любише. 


КЛИЦТЯ. 
Но оно видишЪ шакЪ же, чшо не. по на- 
м5решю .... а по нужд ..., хошимЬ 
шебя..,. скажи ему шы Хлое. 


ХЛОЕ. 
Сама сказывай ... илущЬ люди. 
(СмоптряшЬ на всЪ стороны.) 
КЛИЦТЯ. 
ПоразимЪ его, не говоря ни слова. 


(Нимфы наптягиваюшЪ луки со сшр$лами 
и хошяшФ поразить Ендимтона.) 


ХЛОЕ. 


ПоразимЪ. 


СИЛВТИ (ошводишЪ луки НимфЪ). 
Остановитесь, безбожныя! смошри Ен- 
димтТонЬ чшо СЪ шобою дфлаешся. 
(Нимфы убЪгаюшЪ.) 


ЕНДИМТОНЪ. | 
Небо! чшо вижу! часЬ ошЪ часу наше 
нещаспие зд$ёсь умножаешся: 
УбфгнемЪ скорБя, . 
ИзЬ АдскихЬ сихЬ мёешЪ. 
Всегда здЪсь крушишься, 
Всегда зд$сь боишься, 
ВЪ минушу насЬ каждую, 


Смершь кажешся сЪБсшЪ. 


а 


бо 
СИЛВЕЙ. 
Отсель я бысшрёя, 
ЛешёлЪ бы орла; 
Но всюды преграды, 
Для нашей досады ; 
Не знаю гдф выл5сши, 


СЪ какова угла. 


% 
АМУРЪ (стоя за кустами). 
Смущенны, смяшенны, 
СшояшЪ зд$сь друзья, 
НадЪ ними подшшыню , 
Имр шушки закину; 
МежЪ нихЬ невидимкою, 


Сшояшь стану я, 


ЕНЛИМТОНЪ. 
Ипипи сей шропинкой? 
Ко храму помфшимЪ. 

СИЛВТГИ. 
Ипиии сей долинкой ? 


Дляну мы встшрёшимЪ. 


ЕНДИМТОНЪ и СИЛВИИ, 
ВошЪ эша насБ рощица, 


На пушь проведешь. 


бт 
АМУРЪ. 
НьшЬ, ньш, ньшЪ, ньшЬ, нШЪ. 


ЕНДИМТОНЪ и СИЛВЕИЙ. 
Иль эхо иль Лёши, 
КричашЪ сшрашно шакЪ. 


АМУРЪ. 
ТакЪ, шакЪ, шакЪ, шакЪ, шакЪ. 


ЕНДИМТОНЪ и СИЛВЕЙ. 
Дрожу, цепфн$ю, 
ОшЪ страха хладЪю, 
Я весь камензю, 
ТемнфешФ мой зракЪ; 
КричашЬЪ ошЪ сюда, шакЪ. 


_АМУРЪ. 
ТакЪ, такЪ. 


ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТИ. 
КричашЬ ошЪ шуда нёшЪ. 
АМУРЪ. 
НышЪ, нъшь. 
ЕНДИМТОНЪ и СИЛВТИ. 
Бжашь иль бышь мн здфсь? 


АМУРЪ. 
ЗдБсь, заБеь, 
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ЕНДИМ1ОНЪ и СИЛВГИ. 
ОшьЬ ужаса умртТошь, 
АМУРЪ. 
ВрТтошь, врТошь (подошедЪ кЬ нимЪ). 


Ваша служанка, милосшивые господчики!., 
да обернишесь ко мн$ ... принимающЬ ли 
шакЪ кисло дфвицу моей красоты? 


СИЛВИИ. 

Что за. чоршЪ! да ош куда шы взялась? 
АМУРЪ. 

ОшЪ шуда же, ошкуда и’ вы. 

ЕНДИМТОНЪ. 

ТакЪ эшо шы надЪ нами см5ялась? 
АМУРЪ. 

Конечно я говорила шакЪ и нёшЪ, здесь 


и врюшь. 
СИЛВТИ. 
Да гдъ шы вБ эшо время была? 


АМУРЪ. 
ЗдБсь за эшимЪ кусшомЪ. 


„. ЕНДИМТОНЪ. 

А голоса"кЪ намЪ приходили сЪ разныхЪ 
етпоронЪ. АхЬ Нимфа! чшо за веселье на- 
ходишь шы сшращашь двухф нещастныхЪ 
трусовЬ? 
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АМУРЪ. 
Я вБдь полусумошедшая, р5звишься очень 
люблю. 


СИЛВТИ. 


Сжалься налЪ нами и избави насЬ изЬ 
эшова смершоноснова жилища. 


АМУРЪ. 


Пошерпите немного, радостная минуша 
недалеко, все мучен1е превратится вЪ 


ушфху: 
Лучь ясный щастья, 
ПрогнавЪ ненастья, 
ВЪЬ корошко время 


ОсвфшишЬ васЪ. 


Кдину радость, 
Покой и сладость ; 
Душа, лишь сшанешЪ 
Вкушашь всякЪ часЬ. 


(уходятЪ } 
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Явленте °‘Седьмое. 


(ТеашрЪ предситавляешЪ великолЪпный и окружен- 
ный кипарисными деревьями грошЪ, во внуирен- 


носши коего бтюшЪ фонианы, 


ДОРИСТЪ сидяшй на одной сшорон% 
а БРИЗЕЯ на другой. 


ДОРИСТЬ, 
Бишой часЪ копчу здЪсь небо, сложа ручки, 
и безЬ всякой прибыли; незнакомка не при- 
ходишр; Силвй, не знаю куда, урылЪ, а эша 
не говоришФ. Скушна бесБда сЪ самимЪ со- 
бою, а ждашь по неволБ надобно; сшану 
еще пучеглазищь. 


БРИЗЕЯ (громко). 
АХЬ азЪ! 
ДОРИСТЪ. 

ВздыхаешЬ...и на меня глядит ?.., 
Конечно вЬ меня влюбилась: харка ша ея 
довольно смазлива; посмошримЪ ка... не 
удасшся ли мн5 в шеперешной . праздно- 
сши ... шакЬ на гулянкахЬ. .. ну ну ну 
право хороша.... а чшо лушче всего, 
н-ма. Р+дкая вЬ женщинахЬ вещь!. . 
могу на ней женишься. .. ‘да я другой 
объфщалЬ... чшо нужды! послушай, ле- 
бед. 
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БРИЗЕЯ. 
АхЬ! 
ДОРИСТЪ (про себя). 
Еще вздыхаешЪ ! кланяешся! знакЪ доброй! 
(громко) я шебЪ кажусь прекрасен ?... 
усм5хаешся, Любишь шы меня? 


БРИЗЕЯ (будто сЬ насимемЪ” выгова- 
ривая). 


Ду. ра Ь, 
ДОРИСТУЪ. 


ЭхЬ! шы хошфла сказашь шакЪ, да языкЪ 
иначе поворошился; сшанемЪ лушче о люб- 
ви говоришь знаками (дБлаешФ мномя любов- 
ныя комическтя знаки) разумфла ли? Что ска- 
жешь ? 

БРИЗЕЯ (дьлал шакЬ же любовныя 
знаки), 

АхЪЬ! ахЬ! ахЪ! 

лорд сСть: 

ВошЬ шеперь шебя понялЬ, и всегда по- 
нимашь буду, пошому чшо я вЬ дфлахЬ 
любовныхЬ записной и присяжной профес- 
сорь: 

Естьли шы глазки нёжныя, 
КЪ Дорисшу поведтошь, 
Пальчиками какЬ 6$лыми, 
МнБ рученьку пожмтошь; 


д 
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КакЬ дашь мнБ оплеуху, 

По рылу иль по уху; 

Мой ИлолЪ! эшошЪ знакЪ 
ДорисшЪ поймешЪ ужЪ шакЪ. 


Коль скажешь: обожаю, 
Я вся, мой свъшЬ! твоя, 
Тобой олнимЪ пылаю; 

Я вЬ мигЬ шо ошгадаю, 
Скажу: люблю И я. 

Когда шы покраснфешь, 

Пошупя взорЬ очей, 

Или вся онфм5ешь, 

СЪ какихЪ нибудь затфИ; 

О всёхЪ сихЪ безпокойствтяхЪ 
Мн скажешЪф швой шупей. 

Прими сте колечко, 

На пальчикЪ вздфнь, сердечко! 
Поладимь мы сЬ шобою, 

КакЪ будшо лисшЪ сЪ шравою, 
Какь будшо мужЬ сЬ женою. 
Подсшавь ко мн$ губ!онки, 
Дай поцалуя сЪ шри. 

(Когда ДорисшЬ наклоняешся цаловашь 
Бризею, АмурЪ даешЬ ему не взначай 
пощочину или больше, и поешЪ перс- 
дражнивая посльднюю строфу.) 


Явлен1е Осьмое. 

ТБ же АМУРЪ, ЕНДИМ1ОНУЪ, СИЛ- 
ВИ, КЛИЦТЯ. и ХЛОЕ. 
АМУРЪ. 

Прими сте колечко и проч. 
ДОР ИСТЪ (держа руку на щек5). 

ХорошЪ поцалуй мнБ досшался! только 
рука швоя цалуешся чершовски, 

АМУРЪ. 

Эшо еще цвфшочки. 

ДОРИСТЪ. 

А будешЪ еще хуже? (плачешЪ) Приком- 

шишЪ меня до смерши. 
АМУРЪ. 

Увидишь вскорБ: шеперь не досутЬ. 
Дляна идешЪ, сшойше вс неподвижно: я 
здБлаю, чшо вы покажешесь вЪ глазахЪ ея 
деревьями или каменьемЪ. 

ЕНДИМТОНУЪ. 

Помилуй, не введи вЪ новую 6Бду. 

АМУРЪ. 

Надфйся на меня; а ты Бризея пересшань 

бышь н$5мою,. 


Д 2 
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ДОРИСТТЪ. 
На чшо? На что? Я бы можешЪ бышь 
женился на ней, есшьли 6Ъ была безЪ языка. 


АМУРЪ. 


Тогда вЬ десять разЪ больше заговорищЪ. 


ДоРИСтТь, 
ТакЪ чоршЪ ли вЪ ней. 


Явлен{1е Девяшое. 
ТЕ жеи ДДЬЯНА, 
ДТЯНА. 


ЧасЪ ошЪ часу умножается мое смяше- 
не! новыя чувсшвТи поперемфнно коле- 
блюшЪ всю душу. Презрфнна, оставлена ошЪ 
всёхЬ нимфЪЬ, сама себя не понимаю; но 
назначенный чась для шайнаго свидан!я СЪ 
первосвященникомЪ приближается, пока онЪ 
придешЪ, могу воспользовашься банею; на 
семЪ деревь повфшу мою епанчу, чпобЬ онЪ 
видЪлЬ, чиою я здфсь при исшочник$. 

(ПовБшиваетЪ свою маниию на Дорисша, 
мнимый камень. ) 
А лукЪ и апр5лы положу при входЪф. 
(входит) 


АМУРЪ. 
Какое прелесшное мфсшо!. .. созданное 
ДЛЯ любви ! ( чиптаешЪ надпись ) ЗАЪВСЬ цар- 
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ствуешЪ Дтяна. Это ошибкою написано: 
надобно такЬ ( птрогаетЪ стр5лою написанное, 


и оно перм$няешся) чишайште : 


СИЛВ1И, ЕНДИМТОНЪ и ДОРИСТЪ. 
(вмБсптБ) 
За$сь царсшвуешЪ БотЬ любви. 
ДОРИСТЪ. 
Эшо 65сЪЬ а не женщина! 
АМУРЪ. 

Пока Д1яна вЪ бан, начнемЪ наше пред- 
пруяпие; хочу веселиться: пойше со мною. 
(Являются мноме нимфы, кошорыя по Гимну шан- 
цуюшЬ ) 

Тиинб. 
АМУРЪ (одинЪ). 
Все вЪ свш5 мученье, 
Все грусшь, суеша, 
Пустое прельщенье, 
Иль ш5нь иль печша. 


Любовь лишь уш5хи, 
Забавы и см$хи, 
Вкушашь 'безЪ пом$хи, 
ДаешЪ лишь одна. 

ев: 

Любовь челов5чесшву, 


Блаженсшва шворецЪ ; 


Любовь для нещасшливыхЪ 
Отпрада сердецЪ. 

Вся шварь оживленна 
Любви покоренна ; 
Любви вся вселенна, 


СплешаешЪ внецЪ, 


ДТЯНА (изЪ нутрих 

Кио осм5ливаешся нарушашь мой слад- 
кой покой? 

ДОРИСТЪ. 

Госпожа Луна дерешЪ горло исправно 
широко. 

АМУРЪ. 

Скорфя ЕндимтонЪ сядь шушЪ, не шеве- 
лись или спи (покрываешЪ Ендимтона манииею 
Дтяниною) пока ДТяна шебя не разбудишЪ; 
(Сильвю) шы спрячься птушЪ (Дористу) а шы 
сЪ Нимфами бБги ко храму. 


ДОРИСТЪ. 
Экой хабарЪ привалилЬ! для инова одной 
жены довольно, а у меня ихЪ цфлое стадо. 
(УходишЪ обнимая НимфЪ.) 


АМУРЪ. 
Вместо Дтяниной сшрёлы положу я свою, 
чтобЪ она весь любовной пламень вм5еши- 
ла ВЬ ея сердце. 


уд: 
Явленте Десяшое. 


ДТЯНА, ЕНДИМТОНЪ подъ епанчею, 
СИЛВТИ между деревЪ на правой, 
а АМУРЪ на лБвой сторон. 


ДТЯНА. 

Дерске! ... но они ушли... что я 
вижу! чья злодфйская рука с1те начершала! 
кто епанчу мою переложилЪ сЪ м5сша? 
(поднимает ее немного) Боги! здЪсь Ендли- 
мтонь! . . какр онЪ прекрасенЪ.. эши по- 
злащенные власы .... этошЪ розовой ру- 
мянецр... убфгу (уноситЬ манийю и идучи 
берешЪ лук и стшрфлу). Небо! небо! чшо за 
огнь пролился мгновенно по жиламЪ ... 
сердце шрепещешЪ . . горю. . пламфнБю .. 
ноги воспящаюшЬ мн$ ошсел$ удаляться .. 
еще на него посмотрю (приближаешся опять 
КЬ Ендимюну) Ендим!онЪ!... какая нЪж- 
носшь! младосшь! . ... чшо дёлаю, неща- 
сшная ! 


ЕНДИМТОНЪ (во снБ). 
Дтяна! моя Богиня! 
ДТЯНА. 


Сладкй его гласЬ проницаешЪ всю вну- 
ппренность души’ моей . . разбужу его .. 
(хочешЪ будишь) чшо предпрЕемлю . . ибщЪ. 


РазкличетЬ. шихо 
Кго мой гласЬ, 
Пускай очнещся; 
КогдажЬ проснешся, 
ОшЪ милыхЬ глазЪ, 
Уйду шошчасЬ, 
КндимтонЪ!! 


Е а (птрогаешЪ его и убБгаешЪ) 
НдимтонЬ! 


ЕНДИМТОНЪ. 


Кой гласЬ внезапный 
Мой сонф пртятный 
ВозмогЪ прервашь? 
(оглядывая по всюду) 
НикакЬ приснилось, 
Иль шакЬ помсшилось 
Хочу я спашь, 


Засну опяшь, 


ЛЛЯНА (подходя на цыпкахь), 


НъшЪ! не покину 

Я шушокЪ сЪЬ нимЬ, 
ВЪ нево я кину 
КремешкомЪ симЪ. 


(ПоднимаешЪ сЪ земли каме- 
шокЬ и бросаетЪ, ) 


ЕНДИМТОНЪ (вставши). 
ВЬ меня бросаюшЪ, 
Знашь прочь сгоняюшЪ 
УидемЪ. 
ДТЯНА. 
Постой, 


Любезной мой! ... (удерживаешЪ и 
закрывает рукою Ендимтону глаза,) 


ДТЯНА. ЕНДИМТОНЪ. 
ОбЪяшье н%5»жное ОбЪящье н5жное 


ОчесЪ прекрасныхЪ, Руки прекрасной 
РаждаешЪ новый жарЬ РаждаешЪ новый жарЬ 


ВосшорговЬ стра- Любови сшрасной. 
сныхЪ. 


5ся шаешЬ, кажешся, Вся шаешЪ, кажешся, 


Во мн$ душа. Во мн душа. 


ЕНДИМТОНЪ. 
Но дай мн5 вфдашь, 
Кшо шы, драгая? 

ДТЯНА. 

Пусшь сердце скажешЪ, 
Кшо я шакая. 

ЕНАИМТОНЪ, 
Оно сгараешЪ: 


Тобой пылаешь; 
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Но ахЪ не знаеш 

ЗаразЪ драгихЪ. 
ДТЯНА, 

Скрывашься доле 


НёшЬ силЪ моихЪ; 
(отнимаешЬ ошЪ тлазЪ руку.) 


Смошри, кшо шаетЪ 
ВЪ цепях швоихЪ. 


ЕНДИМТОНЪ. 
ана у | 
ЛАЯНА. 


Мой милой! 


ЕНДИМТОНЪ. 


Мечша иль вр явЪ! 


ДТЯНА и ЕНДИМТОНУЪ, 
О Боги! дайше 
| Си ушфхи 
НамЪ безЪ пом$хи 
Вкушать всегда. 


(ошходятЪ) 


Явленте Одинадцашое. 
АМУРЪ и СИЛВТГИ. 


СИЛВТИ (вЪ досадЪ). | 

КакЪЬ ЕндимтонЪ щасливЬ! ая... я сшоя | 

шамф языкЬ и губы обкусалЬ себ сЪ до- | 
сады. Ендимтонф щасливЪ! ая... 


АМУРЪ. 
А шы будешь еще щасливБе, когда, .. 


СИЛВТИ. 
| Когда развё шы меня полюбишь. 


АМУРЪ. й 

Когда исполнишь мои приказанти: для | 

шого премфнись лицемЪ, одеждою, голо- 
сомЪ вЪ жреца Дтянина. 


(АмурЬ шрогаешЪФ спитр$лою Силвтя, ко- 


торой преобращаенся вЪ старика.) 

ВошЪ шеперь не подашь собою ни кому по- 
дозрёнтя, ПослушаемЪ ка, сшаричокЪ, что 
шы о любви заговорилЬ. | 
СИЛВТГИ. | 
Препртящнфишая Нимфа! или паче ска- 
зать, Богиня! пресвё5шлое швое лице шо‘ | 
изобразуетЪ, преясныя швом очи шо ска- | 


зываюшЪ, пребфлыя швои руки... пречи- 
сшыя ... 
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АМУРЪ. 

О какЪ старики изЪясняюшся вЪ любви 
прескушно'! престрасшный, препламенный, 
превлюбленой л5душка! мн недосугЬ шебя 
слушашь, поди за мною, я научу тебя, 
чшо дфлашь. (уходяшЪ) 


Явлен1е Двенадпашое. 


ТОРИСТЬ ЬРИЗЕЯ, КЛИЦЯ, 
ХЛОЕ по шомь АМУРЪ. 


(Нимфы шащашЪ Дорисита одиа за плашье другая 
за ухо, шрепия за волосы.) 


КЛлИЦТЯ. 
ПлушЪ! любишь меня вЪ вкЪ клялся, 


Нада сердце мнё ошдашщь. 
ХЛОЕ. 

Ты женишься обфщался, 

ДолженЪ слово мн$ здержашь. 
БРИЗЕЯ. 

За себя меня, безчесшной! 

Непремённо долженЬ взяшь, 
дОРИСтВ: 

ВЪ чесши мужЬ я всёмЪ извсной, 

Знаю должносшь исполняшь, 
КЛИПТЯ. 


Мой ли шочно? 


ДОРИСТЪ. 
Так, швой шочно. 
ХЛОЕ. 
Мой ли вфрно? 
ДОРИСТЪ, 
ТакЪ, швой вфрно 
БРИЗЕЯ. 
Мой Ли вБчно? 
ДОРИСТУЪ, 
ТакЬ, швой вфчно, 
ДумалЪ межЬ’полиою всею 
Лишь олну нажишь своею; 
А шеперь чершф шрехЪ на шею, 
Мн изволилЪ накачать. 
3 Нимфы. 
Ну скорфе, ну рЁшися, 
Обмануть шы насЪ не льсиися, . 
Или сЬ жизнтю просшися; 
Нада шошчасЪ умирать, 
СшанемЬ кожу сЬ плуша драшь. 
БРИЗЕЯ. 
‚Ну изЪяснись шошчасЪ, вЪшр$никЬ! 
КЛИЦТЯ. 
Говори. 


ХЛОЕ. 


Ково выбираешь 2 


о очаеания 
о ити ЕЕ 


БРИЗЕЯ. 
Да, ково? 


ДОРИСТЪ. 


'Гебя. 
КЛИЦТЯ. 
Ково? 
ДОРИСТЬЪ, 
Тебя. 
р. ДИ 
Ково? 
ДОРИСТЪ. 
Тебя. 
БРИЗЕЯ. 


Да сшой шушЪ между нами (поставляюшЪ 
его шакф чшобЪ онЪ всфмЪЬ быль видимЬ) не пе- 


рескакивай какЪ сорока. 


КЛИЦИЯ. 


И говори не шихомолкомЪ. 


ДОРИСТЪ. 
Да дайше хошь духЬ перевесшь; подож- 
дище. 
БРИЗЕЯ. 
Чево ждашь? шы долженф женишься на 
МН$. | 
КЛИЦЛЯ. 
И5БшЪЬ на мнф, 
ХЛОЕ, 
ЛихЬ на мнф$, 


| 
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ДОРИСТТ. 
Я на васЪ женюсь на всБХЪ. 
БРИЗЕЯ, КЛИЦ[Я и ХЛОЕ. 
Умри же измённикЪ ... (бъюшЪ) 


ДОРИСТЬв. 
Государи! государи! караулЪ! 
АМУРЪ, 
Ни шшо, друту. 
ДОРИСТЪ. 


АхЪ любезное мое 'полусупружье! избавь 
меня ош шычковЬ, щипковЪ и царапанья 
эшихЪ бъшеныхЪ вострухЪ, они’ меня до 
смерши уходяшЪ. 

АМУРЪ. 

Гы досшоинф ово. 

БРИЗЕЯ. 
Вперед остережешься, нлушЪ! смБяшься 
надф женщинами. 
ДОРИС. 
И другу и не другу закажу. 
БРИЗЕЯ. 
Ежели 6бЪ не эша госпожа, я бы шебя 
всего искусала. 
КЛИЦ1Я. 
А я бы удавила. 
ХЛОЕ. 
А ябЪ вс$ волосы вищипала. 


Зо 
АМУРЪ. 
Позфрьыше мн$, чшо онф получишЪ до- 
стойное наказанте .. разбЪжимся, Дтяна сЬ Ен- 
димТонномЪ приходяшЪ. (Нимфы ошходя дБ- 


лаюш разныя угрозы Дорисщу.) 


Явленте Тринадцашое, 
ЕНДИМТОНЪ и ДТЯНА, 


ув$нчаны И СВЯЗАНЫ цвБшами. 


ЕНДИМТОНУТЪ. 

Уп$ха души моей! еще ли шы доса- 
дуешь на перем$ну свою, еще ли не кажешся 
шебф пруяшн$е пишать вЪ сердцф своемЪ 
любовь, нежели б$гашь по рощамЬ и уби- 
вашь звфрей. 

ДТЯНА. 

Я раскаяваюсь о пошерянномЪ времяни: 
но награждаешЬ меня пртобршен!е швоего 
сердца, возлюбленной! обраши ко мн ми- 
лыя очи, дай мнБ довольно прелестью ихЬ 
насладишься ах! какь шы на меня смо- 
шришь!.. шы вздыхасить ? Безподобный!.. 
шы краснфешь? Твои румянецЪ всБ красо- 
шы мебссь мн представляешЬ: понимак 
ивои вздохи, понимаю швои взгляды: шы 
ими знашь даешь, чшо и шы мною пы- 


лаешь. 
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Явлен1е Чешырнадцашое. 


Т же и АМУРТЪ, который не показываясь 


товоришЪ голосомЪ Силвтя и по шомь СИЛВ| Й 
вЬ видЪ жреца. 
АМУ РЪ. 
Дляна! 
ДТЯН А. 


АхЪ! эшо толосЪ первосвященниковЬ'! 
удалися на часЬ ошЬ меня, ‘любезный! 


ЕНДИМТОНЪ. 

ЧшобЪ я сЪ шобой разлучился?... Я 
умру сЪ. печали. Чего боишься? Ты цари- 
ца... Богиня... можешь бышь сшыдишь- 
ся, жесшокая! нашей любови. 


ДТЯНА. 
Рецитатива. 
Пресшань неправедно ДТяну укоряшь, 
Пресшань упреками мнБ душу разди- 
рать; 
Коль горько мнф сЪ шобой расшашься, 
То Боги зряшЪ, шо видишь шы и самЪ, 
Я каждой мигЪ хочу шобой прель- 
щащься т... 
Но ахЪ! .,.. Шеперь нужна разлука 


намЪ. 
Е 


пик оииимаер 


ры осины мидии ирис се. 


ра 


совер 


| 
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Закон мой, чесшь и слава 
Исполнишь шо веляшЪ. 
О сладосшь дней моихЪ! души моей 
забава! 
Любезной! ... коль судьбы тово хо- 
шяшьЬ, 
Осшавь меня...... на время разлу- 
чимся... 
Во ушёшенте швое 
ОбЪяшье первое возьми сЪ собой мое. 
Мой рвешся духЬ... ну жизнь моя!.. 
простимся. 
ВидЪ прелесшный моихЪ желан!й ! | 
ЧувсшвЪ плфненныхЪ драгой предмёшЪ 
За шобою среди пылан!й 
И душа вЬ слБлЬ моя пойдешЪ. 
Первый Ендим!онф и сдиной 
ВЪ страсшномЪ сердцф семЪ впечашлёнЪ, 
Ни какой изЪ него судьбиной, 
ВЪ вБкЬ не можешь бышь исшребленЪ. 
УлалисяжЪ ... подобна мука 
РаздираешЪ меня сЪ тобой; 
Скоро минешЪ наша разлука, 
Ты увидишься. вновь со мной. 


(ЕндимтонЪ уходиш провожаемый 
Дтяною.) 
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СИЛВТИ. | 
Богиня! вЬ чемЪ шебф полезенф бышь | 
можешь шольковашель судбинЪ? 


ДТЯНА,; 

АлцинлдЪ! вЪ ужасной сей для меня день 
все прошивЪ меня возсшало! появилась здБсь 
неизвёсшная Нимфа, которая вЪ моей обла- 
сши все привела вЪ безпорядокЪ; судьба 
прислала ко мн$ сшражемЪ священнаго ‘де- 
рева шалуна и повфсу: вЪ саду своемЪ на- 
шла я мущинр; невёрная Бризея обличи- 
лась вЪ преступленти: шщешно гн$фваюсь и | 
угрожаю НимфамЪ: онф надо мною см5юшся, 
не повинуюшся, 6$гаюшЪ ош меня, ломаюш ' 
свои луки и предаюшся любви. 

СИЛВТЙ. 


| 
ы * 


Какая перем$на! 


< 


ДТЯНА. 
Я сама побфждена сшала н$ёктимЪ силнфи- 
шимр божесшвомЪь... шрепещу сказашь... 
я влюбилась, 


СИЛВГИ. 


Дтяна!... шы влюбилась!... но гдё 
нашла шы юношу досшойнаго швоего серд- 
ца? ВЪЬ мое время всё мущины были в$- 
шрены, лукавы, в5роломны и скушны. 


з 
Е 2 
4 =“ 
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ДТЯНА. 
ТыбЪ шакЪ не говорилЬ, ссшьлибЪ ви- 
дфлЬ ЕндимтТона. 
СИЛВТИ. 
Развё испытала его цфломудр!е прежде, 
нежели вручила ему сердце: 
ДТЯНА. 
Я чишаю. его вЪ глазахЪ, рёчахЬ и вздо- 
хахр пасшушковыхьЬ. 


СИЛВТИ. 
Ты ослфпилась. 
ДТЯНА. 


НьшЪ, шы меня осл5пляешь. 


СИЛВГИ. 

Я! старый АлциндЪ! швой в$рный жрецЪ 
пебя ослфпляю ? ПойдемЬ кЪ священному 
древу, при коемЬ швои Нимфы- вЪ непороч- 
носши испышуюшся: шамо узнаешь всю 
исшинну слов моихЪ. 


ДТЯНА. 
Длай чшо хочешь; лишь возвраши мн 
пошерянное спокойсшво. ПойдемЪ. 
(уходяшЪ ) 
АМУРЪ (выходя изЪ мЬсша гдЪ под- 
_ слушивалЬ), 
Поди, поди, шы смёшна будешь, побфда! 
моя побЁда! 


|» 
Й 
Г. 


Финал 6. 
Явленте Пяшьнадиашое. 
‚АМУРЪ, НИМФфЫ и ДОРИСТЪ. 


АМУРЪ. 
Сбирайшесь нимфы красны! 
Побда ужЬ ‘свершилась’ 
ВамЪ вольносшь возврашилась: 


ВамЬ льзя вЬ любви горфшь. 


НИМФЫ. 
Сберемся, нимфы красны! 
Побфда ужЪ свершилась; 


иж 


НамЪ вольносшь возврашилась: 
НамЪ льзя вЪ любви горёшь. 


АМУРЪ. | 

Пусть радосшь повсемфсшно, | 
Сей славный день восшрубишЪ. | 
Уже Дтяна любишЪ ; 
ПойдемЪ ее смошрфшь. 
| 

нимфы. | 


Пусшь радосшь повсеместно и проч. 


86 
Явлен1е Шесшнаднашое. 
Тв же и ЕНДИМТОНЪ. 

ЕНДИМТОНЪ. 

Я нигд$ драгой не вижу: 

Га ее, ахЪ! гдБ найду! 

БезЪ нея жизнь ненавижу 

БезЬ нея сЪ шоски умру. 


(ХочешЪ уйти. ) 


АМУРЪ, ДОРИСТЪ и.НимМфФы. 
Слушай и посшой. 


ЕНДИМТОНУЪ. 
СЪ Дтяной мой 
Погиб покой 


Искашь ее пойду. 


АМУРЪ, ДОРИСТЪ и НИМФы. 

Есшьли шы пойдешь со мной, 
ТакЬ Дляну я найду. 

ЕНДИМТОНЪ. 
ПосившимЪ же поскорфй 
Ко прелесшниц$ моей. 

Вс 8: 

ПоспфшимЪ же поскорфй 
Ко прелесшниц$ швоей. 


(уходяшЪ } 


87 
Явлен1е Семнадцашое. 


(ТеашрЪ представляешь ДлянинЬ садЪ  перваго 
акита. сЪ волшебнымЪ древомЪ и проч.) 


ДТЯНА, СИЛВЕИ (=Ъ видЪ жреца) и чеш- 

веро другихЪ жрецов несущихЪ урну; 

по шомЪ АМУРЪ, ДОРИСТЪ, ЕНДИ- 
МТОНЪ и НИМФЫы. 


ДТЯНА. 
Сладко зд5сь уединенье, 
МножишЪ лишь мое мученье $ 
ВЪ сердцё новое. движенье, 
СЪ сшрахомЪ ощущаю я. 


СИЛВИИ. 
Скоро, скоро, о Богиня! 
Смушная швоя судьбина 
Будешф радосшей пришчина ; 
Скоро минешЪ грусть швоя. 


ДТЯНА (пугаясь). 
ИдушЪ люди! 


СИЛВТИ. 
АхЪ мужайся! 
Бышь веселой приптворяйся. 


$8 
ДТЯНА. 


КакЪ мн$ сшрашенЪ часЪ рфшенья! 


СтраждешЪ вся душа моя. 
СИЛВТИ. 
| О Д!яна! часЪ р5шенья 


Не далекЪ ужЬ ошЪ шебя. 


шэозиа 


АМУРЪ (кь НимфамЪ и ПасшухамЪ). | 
ВошЪ насшалЬ вамЪ часЪ р5шенья, 


Все шо дфлайше чшо я. 


АМУРЪ Нимфы и Поасшухи 


(становяшся на колЪни). 


БывЬ виновны, у ногЬ просимЪ о прощень$, 


СтраждемЪ, каемся, гнфвЪ заслуживь мы 
ШВОЙ ; 
Вниди сЬ б$дными вЬ милосшь и сожал$нье, 
Ошрфши казнь, пощады нас удосшой. 
ДТЯНА. 

Судьбина сурова! 

МежЬ нихЬ зрю драгова. 

Не знаю чшо ошвфчашь 


И чшо минёб начашь. 
(кЬ Силвю) 
Рфши за меня, 


СИЛВТИ. 
Восшаньше, в щаешЬ 
Она чрезЪ меня. 

сть 

Богиня вЬ жрецф вфщаешЪ;. 
ТакЪ станемЪ внимащь. 

СИЛВГЙ. 
ВошЪ древо священно 
ДасшЪ знашь непрем$нно, 
Чье сердце влюбленно, 
И кто виновашЪ, 

(Жрецы подносяшЪ кЪ Силвтю урну.) 
ДТЯНА ( Силвтю ) и Нимфы. 

АхЬ! ссшьли тушЪ жребтя 


И мой попадешЪ! 


ДОРИСТЪ и ЕНДИМТОНЪ, 
АхЬ! естьли шушЪ жребий 


И мой попадешЪ! 


СИЛВ!И и АМУРЪ. 
Для всякова жреблй 
Судбина даешЬ. 

ВСВ: 
Готов” (я) исполнищшь, 


Что д$лашь скажи. 


СИЛВТИ, 


Обычныя пойше 

Вы пБсни священны. 
(Амуру) 

Ты нимфа младая 


НамЪ жребьи кажи. | 
(Силвй м5шаешЪ урну, АмурЪ выни- | 
маетЪ билешЪ, отдаешЪ оной Силв!о, | 
между шЪмЬ поешся слфдующий ху- = 
плешЪ. ) 

Вс5 кромБ Силая, 

О Сильфы могущи, 

Невинносшь сшрегущи! 

Когда мое сердце 

Любви покоренно, 

Пусть древо священно 

Меня поразишЪ, 


СИЛВТЙ (развертывая билешЪ 1 
Пусть имя прочшешся ... 


Дтяна. (Дерево становится темно и | 
плоды падаюшЪ на Дляну. ) 


о = 


ДТЯНА. 
Что слышу ! 


ВСВ: 
Свирфпый взорЪ мещешЪ, 
БлёднБешЬ, шрепещетъ, 


ут 
СЪ досады скрежещешЬ, 
Вся злобой кипишЪ, 
АМУРЪ. 
СмЬшна, посрамленна, 
СтоишЪ изумленна. 
Олимпу безцфнна 


Собщишся мной вошь. 
(уходяшЪ 
ДТЯНА. 
Злосшь всёхЬ фур!й вЪ груди ощущаю... 
ВеБхЬ измБниики васЬ растерзаю... 
(Бросаясь на нфкоторыхЪ,) 
Боги! Боги! возможноль шо снесшь! 
(ВозстаешЪ престрашная буря и земле» 
трясенте, ) 
Ве: 
УжасЪ, мракЪ и троза насшупаетЪ, 
Вся природа никакЪ погибаешЪ, 


Боги! Боги! смягчише гнёвьЬ свой! 


ДТЯНА. 


Пусть разрушась весь м!рЬ изчезаешЪ! 


БСВ 
АдЪ престшрашной свой зфвЬ разверзаешЪ, 
Вся шрясешся земля подо мной, 

(СадЪ и буря вдруг прем$няюшся ВЪ велико- 
лЬпныя палаты Амура, гдЪ онЪ является 
на тртумфальной колесниц, окруженЪ дру- 
тими божествами. ) 


ВсБ кромБ Даны. 


АХЬ! ахЬ! 


АМУРЪ (< колесницы). 
Друзья мой! оставше страхЪ; 
Амура здфсь вы зрише 
Власшишеля сердецъ; 
ВамЪ буду шаспия шворецЪ, 
Когда без шалосшей законЪ мой сохранише, 
ДорисшЪ, до женщинЪ лакомЪ шы, 
Но брось ш$ пусшошы, 
Люби одну Бризею, 
И буль здЪсь. сшражЬ надЪ областью моею, 
Ты, Силвьтй, восприми 
Свою вновь младость, 
И сЪ Клицтей вкуси 
Супружню радость. 
ЖрецомЪ моимЪ шебя я зд$5сь избралЪ, 
ЧшобЬ прошчихЪ НимфЪ сЪ мужьями соче- 
шаль. 
Дляна! на меня хошь шы досаду кажешь, 
Но посл$ слюбишся: спасибо скажешь. 
Ты шщешно 6б$гала пруяшныхЪ шфхЪ оковЪ, 
Чшо радосши даюшЪ и для самихЪ БоговЬ. 
КЪ Вснерь; кь Псиш$ посиБшаю, 


ЧтобЪ славу возвёсшишь побфды имЪ моей; 


ВсБхЬ щаспий вамЪ желаю 
Прощайше, я вас оставляю; 
Пусшь м5сшо зд$сь мое заступитЪ Гименей. 

(АмурЪ скрываептся, является Гимешей.) 
Вс кром$ Дтлны. 
ПТастье намЪ дано судьбами ; 
Веселись Богиня СЪ вами, 
Славься новыми ифпями, 


ОшЪ любви онф даны. 
ДЛТЯНА и в5$. 


Я. вамь 
авна . 
Ты р намЬ 


Богь любви! веди насЪ кЪ щасшью; 


стала сшрасптью. 


Мы довольны нашей частью, 


БывЬ шебф покорены. 


Конец, 


ны 
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